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LA REPRESENTACIÓ SIMBÒLICA
DEL COS HUMÀ

Sobre la Intuïció, les Imatges
I d'allò que no ós el cos.
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0547 II , 1l.«, IOi, CF/2623

Uaane Figura, 'KoaasU* attua
finata da Qouns USO a. C,).

0549 p·fl.u.tF/aaol

Gravat de l'Ocadenia,

0549 ri.ii», i29,cF/aft>i

Uiane Figura. Eseipio di construzione
geoaetrico-proporzionale di una

figura. Inciosíom, da P. 8iard
‘Studi di Figura Unana" (1635).

0550 P·o.MS.tFVIMl

Odoardo Fiaietti. ïhree Aaie Figures
in Three - liluarter Vie»,

0551 ll,lu.,a,lF/n7r

Estudio de un esclavo (?); estiílio
del brazo derecno; espozo de un
anuano (iNoisés?),

0552 p«,ti,tF/su

Cerànca pintada con la
representatlón de una de las nas

clSsuas disc dpi ■ nas: el lanramento
de disco.

0553
0554 p>u, 123, ÍF/2U1 2

-Estudis de Biologia-,

0543
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05510553
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0S55 p-a.M.tF/H·]

Higuel ingel, Hoabre desnudo con

indicaciones de las proporciones.

0555 L—.·.lF/lKl
Oesnudo nasculino de pie, Miguel
Àngel.

0557 it.ius.iia. cp/aai
Cràtera de Orvieto. Herades rodeado
de héroes. (Pintor de Ribbides), Arte
Àtico, Orvieto. (C. *56-150).

0558 o-u . 20 . IF/2J.Í

David. Dibujo a pluaa de lliguel Àngel
(1502),

0559 p»g, 343. CF/2FOJ

Onesinos. Copa (detalle). Discobolo.

0560 p«,.ui.tF,«i
Estatua en bronce de un sÀtiro

bailarin. Poapeya.

0561 P.O.U».tF/lt«J
Estudio para un Cristo Resurgido.
Higuel Àngel.

0557 0558 0562 «i.i~.·n..cF«Mi
Uaane Figura. Figura nascbile.
Incisione da 8. fieuga, (Anatema per

uso et intelligenza del disegno...l
(Rona 1691).

0563 p»fl,619.IF/203)

Ecorihè. Jean-Antome Houdon (Seconde
version 1790-1732),

0564 P.Q.UO.CF/14»)
1 auscoli del tronco e delle gàKc

imbdi ic «J» l c hui

0555 0556
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0566

0565 P«.27,CF/II·1
Alessandro Ailori (1535-1607).
Estudia de fïgura anaUaua,

0566 P·a.'07,[F/118J
6ian Lorenzo Berninï y Jatopo
Antonio Fanal 1 i. El Nilo, una de las
cuatro estatuas de la Fontana dei

Fiu»i, (Sona 1613-1651),

0567 p«,ss,tF/i?tj
Zveí aànnliche Aktstudien u> (1310),
Ingres.

0568 n,iu.,io,tF/i«7i
Estudia de dos guerreros para el
fresco de la Batalla de Caserna,

Miguel Àngel.

0569 pag,239,tF/277]

Atenas. Hecatoapedon, Fronton este
(detalle). Un gigante,

0570 p^!,l07.tF/7tl
Five studies of a nude tan.

0571 p..,í2,CF/n.l
Pontorno (1191-1556), Estudio de tres
hoabres desnudos.

0572 P.8..47.IF/77!

Jacques Cal lot (1595-1635),

0573 p.a.».ir/4.i
Arte griego: eslatua juvenil
fragaentana liaaada ‘Apolo
Strangford* (miciacion del siglo V
a. C.>.
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0583

Apolo de Centocelle,
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0576 05770575

0578

0574 p»g.320,[F/343

Atenas. Acròpolis, Partenòn. Frontòn
Oeste, Cefiso. (C. 447-432),

0575 w.·.tF/m

Apolo de Centocelle.

0575 ï7l,tF/S41
Kuròs de Tenea, (Bediadcs de s. VI).

0577 p*a, isa. CF/24«]
Arte ilnoico. Tiilsos, Figura de
adorante, (Hacia el 1500),

0578 p·a.l·r.CF/logi

Atenas. Partenòn, Frontòn este
idetalle): Oionisos,

0579 p*g, 129, [F/aai 3

Rota: sarcòfago (detalle): Jonas.

0580 31.3U·.2H.tF/2*23

Sfragistica. Scaraboide greco con
sileno. (480-170 a. C.).

0581 p.g.302,IF/343
Estela funeraria de un atleta

(lebas). (Segunda utad del siglo
VI).

Q5Q2 n.iu·.sa.cF/iaai

Apolion.
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0584 P*0.214, CF/8SJ

Raphael. Nude Hale Figure,

0585 P*0.3TO,[f/3«

Kurds. (Beocia) (c, 560),

0586 p·o.wi.tF/Mi

Kurds de! Ploidn (Ploi, Beocia) (c.
540).

0587 Il.>u.,«7.tF/aal
Kurds 3, Santuario de Apolo, Tedas.
(Siglo VI).

0588 CFs-rmi

Estudio de desnudo easculino sentado

en el suelo, Tiepolo.

0589 tr/Mi

6iovanni de Vecchi: Studío per San
Lorenzo,

0590 m.ao.iF/im

Niguel Àngel, Estudio para la
creacidn de Adan,

0591 paa.370, [F/3al

Kurds del Ptoidn (Ptoi, Beocia) tc.
550).

0592 p·0.»7l,tF/34J

Kurds (Agrigento). (C. 500-490),

0593 p.p.371,CF/3a.

Kurds del Ptoion (Ptoi, Beocia) (c.
5001.
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0594 Il.luB,64,tF/34]

-Frageent tors-, Bitfrn. Santuaris Se

Apolo en Del fos. (C. 590-580). Autor:
Pol nedes.

0595 P.»,i07,[r/M1

-Frageent tors-, Cleobis. Santurario
Se flpolo en üeifos. (C. 590-580).
Autor: Polieedes.

0596 p*o,ios,tF/m

-Tors-, Raffaeilo Sanzio (1483-i520).

0597 pBa.aia.cF/ioe]

Richeiangelo Buonarroti. Estudio de
hoebre desnudo, Dibujo,

0596 tl . Lu«.&2, CF/1S3]

-Frageent tors-, Apollon.

0599 p»a,lÚO.CFF&9]

-Frageent tors-. La estàtua de Agias,
ide la segunda litad del stglo ÏV a.
C.).

0600 n.ia..4ia,rF/M3j

-Frageent tors-, PolfHeitos.
Heraki es.

■
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060) p·o.·í.if/·í»)

-Fragaent tors-. El Antinoo tt

Delfos, (del aflo 130 d. C.).

0602 ii.ic-.M.tp/iioj

-Fragaent tors-, Der Oiskusaeríer des
Alkaaenes, Ua 400». Chr.

0603 p·B.M·.tr/iwi

Estudio de figura voronil desnuda
vista de espaldas. ffiguel Àngel,

0604 iop, tr/upi

Estudio para una de las figuras del
Juicio Universal de la Capi 1 la
Sixlina. fliguel Àngel.

0605 1 1 “,íP/"oi

-Fragaent tors- Oer Diaduaenos des

Polyklet, Saeite Halfte des 5. Jahrh
v. Chr,

0606 P.O,107,[F/IM1

-Fragaent tors-, 6uerreros de Ria:e
ic. 460-430) a. 3. C.r.

0607 ii.iu.,í«,tF/.ioi

-Fragaent tors-, Der Doryphoros des
F'olyklet, Eveite des 5. Jahrh V
Chr.
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0608 P.O.IOI.IF/IO.J

BUeto. Torso iasculino,

0609 B.O..SÍ,[F/,l»1

-Fragient tors-. El Efebo de
Anticiterea, Atenas.

0610 F-a.7. . IF/771

-Fragient tors-, llichelangelo
Buonarroti.

06)1 P-O, HO.IF/77J

Nichelangelo Buonarroti. Desrtudo
•asculino, visto de espaldas,

0612 F>»a . 1 "70 . tF/121 3

-Fragient tors-, Príncipe
helenistico, (Hacia 160 a. de C.).

0613 0.0,7«.CF/71

-Fragaent tors-, Antomo VIU,
representado coao Perseo,

06)4 ll.lp·.xvt.iF/iepi

-Fragient tors-, Herakles, Letztes
Viertel des I, Jhs. n, Chr.

0608 0609
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0612
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ObIS 061$ 0617 0618

06] 5 p»o, !77,CF/I071

Arte clasico. Apolo 8(1 Tevese

0616 ii.iu·.íi·.w/a·í)
Pol yk 1 ei tos. Herakles,

0617 P·B.37l.tr/»41

Kurds llanado 'Apolo Strangford* (C.
500-490).

0618 P·«,a70,IF/341

KurOs. Santuario 8e Apolo (Ptoi) (s.
VI).

0619 p·e.l4l,CF/12H

Es ta tu illa 8( Apolo, Seocia, Arte
gnego linicios del s. VII a. de C.),

0620 P^,8P.IF/4»J

Arte chipnota. tdolo de terracota
barnizada (2500 a. C.).

Q621 p»a.I87.CF/393

Tirthankara (siglo II d. de J. C,).
Londres.

0622 I 2 . tu* . 202 , [F/282]

induisno Ei dios Visn con aspecto
tetracelalo Uasnair, sequnoa aitad
del siglo II).

0623 ll.lu·,42,CF/282)
Índia otatua rafligurante
Vrisabhariinu'l i ifrmo penodo Cola
Oatata 101I d C. >. Tanjor.
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06250624

0630

-Fragnent tors-, forse nasculmo de

piedrà calcares roja, de Harappa.

0624 p»o,«».CF/isaj

-Fragnent tors-, [En el tenplo
011 vaca de llonte Abu se alza esta
estatua dei 223 íirtbaneara.,.1

0625 ll.lu..32,CF/2MJ
Siaimsno Innagine dí Tirthaatara
(Entorno al siglo II).

0626 p«,h..cf/.íi

-Fragnent tors-, Arte indio tperiodo
preario), Estatuilla de un dios
danzante. Oe Harappa,

0627 p«.iM.tF/«i

-Fragnent tors-, Arte japonès
(período Fanaturar estatua de «adera
de Kongú Ritishi III30-IIS8 d. C),
del escultor Jólrei-KOkufu-ji Kara.

0628 p.a>7.tF/.OF.

-Fragient tors-, Buda descendiendo
del Paraiso de los Treinta y Ires
Oioses aconpaflado por Indra, a la
derecha, y Brahna, a la izqurerda.
(Siglos. VIU-»).

0623 F-s.aTF.rF/an

-Fragnent tors-, Arte Sianes: estatua
•ulilada de dtvinidad ts. tl-Ill d

C.l,
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0638 P·0.300.CF/34J

Ohipià. ïeiplo de Zeus, ffetopà
Oeste. Heracles y ei Toro de 6reta.
(üe! 470 ài 456) Hàrtoc-l.

0639 P*fl.70,tF/l03l

Hsrèppd. CmlizacidR ael Indo. Torso
ee noiSrf i .'lOd-lvOo e C i

nt 1 n.bò 1

0631

0631

Tintorelto. Studio dt nudo tasthile.

0632 n.iu·,i«7,iF/a«

Kalicarnaso, Nausoleo, Friso. Escena
de la a»azono»aquta. Placa 1013, (C.
350).

0633 x 1 . »*-*«. i 09. cwsama*

Torso del Belvedere firaato da

Apoílomos dí Nestore, (Secolo I a.

C. Boia.)

0634 p»8,7*,rF/i3aj

-Fragaent tors-, flda*. Oaiuel Hopler.

0635 P·a.2í,tF/7Jl

Viilard de Honnecourt. Figuras
antiguas.

0636 p·o.24i,ip/iaa)

F'ersonaje del banquete. (Fines del
siglo IV a. J. C.i. Tuaba del Orco
II. larquina, Lacio. Italía,

0537 P>0.3S«,tF/t2l]

-Frag»ent tors-, Adan. Tulio Ldibardo
Italía. (Hacia 1435).

0633
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0635

0639
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0540 p*a.207,£F/)2ei

-Conjunt i iragaent tors-, triada oe

Itikerinos.

064] p*a, loi , tF/i se ]

-Conjunt i fragnent tors- Piedad de

Palestrina. Iliguel àngel.

0642 n»a. > I6.CF/4S]

-Fragaent tors-, Arte japonès
tperiodo Nara»; Ei Bohdisattra 6akko
(728 d. C.).

0643 p·a.304,CF/U3]

-F'agaent tors-, figura aasculina de
oro del tesoro de los ilui·bayas,
Coioibia.

0644 P·O.iri.IF/1213

-fragaent tors-, Laocoonte y sus
tujos,



rO'-l



ip> r ita« 1 l c ct~ l

^ V Ot-45

0615

Ditid. fliguel Angel.

0616 p.o,J23.1F/«í

Afte Suaés. Buda en tarcha.
■lOuas’.erio de! Quinto ftey. (Bangkok).

0617 o-O.OO, CF/l 131

Esiaiua de Sesostris I, ;oven.

0618 Il.íu·.M.CP/l·M

Apoíi on.

0Ó49 p»a,390.CF/l2n

ci Cnsto Resutiiado Jeronuo
netr,ar.de: Ii5ló-i5s6). (Quinta
Ar.gusua ienlla. Fines de! siglc
U'í..,
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0652

0650 p·0,33,lF/204J
Vèrtebra *ith ribs,

0651 CF/’MI

-Esquelet-, Vesalius.

0052 P*0,F0.tF/13l]
-Cru( ifixib-,

0653 F.a.34,IF«041
Rib cage mth tiavide, sternua,
spine, and ar* bones, seen froa
above.

0654 o-o. sa. CF/3J
Johannes Andreae. Nanusrnt du UV
siède),

0655
0656 p4g.lS.CF/204]

Oraetng by Wandelaar fro* an anatoty
textboot by Bernard Siegtried Albinus
(1657-1770).

0651
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0659

0663 p.o,23,tF/l»l

Radiografia,

0664 P^.2S,IF/401

Figura dí cuito, (zona del aedio
Sepik, Nuova Guinea).

0658
0665 I». lu.,3«, CF/2M
-Art Ctnbcha, personatje de sexe

aasculí-.

0666

François-Nichel Oisdier, [Exposition
exacte on tableaux anatoaiques .. .1
(Paris 1784).

0667 P·«.24,[F/MI)
laaina de la Anatoaía Galemco-
Itoderna por el Or, Hanuel de Porras,
Badrid, (1716).

a y
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0657 F»-a.22B.cFe2.Ko
Cabeza del feiur huaano en seccidn.

0658 p.O.ll.CF/471

Squelette, Gravure sur bois. Extrait
de Jaques Oespars; ‘SuMuta Jacobí de
Partibus per alphabetu» super
pluriais..(Lyon. 1500),

0659 F>—a.22. CF4260.
-Estudi d'esquelet, auscles i

proporcions-,

0660 cp/iMj

Signe de l'hoatie.

0661 CPe.320

-Costella»-. Vesalius.

0662 p.a.‘.>F/'wi

Escintigrafía.

auscles i
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0672

0668

Signe de )'hoaae,

0559 p*o.M»,ce'ií7i
A sailing skeleton in lired day, aade
by the Votonacs, neighbours of the
Huaxtec on the 6ulf Cossi. 11s fort
is charactenstu of the lord of the

fliddle Atencan underaorld,
Ifictlantecuhtli in Nahua.

0670 P·O.M.tF/·J
Estatua de Oro. Riberes de Suatavita.
Regiin de Bogotà,

067| ppg.Gai .CF/2031

Rannequin, Enciclopédie ou
dictionnsire raisonne des Sciences,
des arts et des aètiers.

0672 H,lu..l47,IF/a«l
Pupi e Rarionette. Baabola roasna.

Osso, (Secolo I d. C.).

0673 P.Í.30.1F/2071

-Esquelet-, Villiaa Blake.

0674 pag , POC , [F/l oa J

Arte del Valle de Réxico, laàgenes de
la vida y de la auerle.

Q675 pmo,200,CF/39J
Budha coao penitente. (fiandhara S.
tl-IIi d. J. C.).

II . lu«,XXVI,CF/32J

Piedad: grupo en »adera, de
Schercerfeld, cerca de Coburgo.

4 f-><.
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0675



0680

Q£77 n.iu·,n7,iF/26ai
Nanoscritto anatíiico di Henn de

llondeville. Hiniatura con figura
naschile. (1314).

Qg7g p*fl,44«.CF/2031
6uy de Pavie, Figure d'anatone.
(1345),

0679 e«,n».tF/.ii
El "Hoicre clentí fico* <6eof froy
lory, Chaapfleury, 1529).

0680
-Oisecció-, Vesalius.

0681 «"•“>
-Hoiè-, Vesalius,

0682

-Dona-, Vesalius,

0683

-lluscles-, Vesalius.

0684 CF-^iaai

-Huscles, diseccií-, Vesaiius.

0678

n
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0685 H.1U..1M.CF/2M1

Figura anattaica. Ir.uosione su

disegne di Pietro da Cortona, da
'Tabulae anatoiitae'. Roaa (1741),

0686 «’'•»*>
-Tòrax í circulació-, Vesalius.

0687 . 23, [F/U91

Figura anatómca raffigurante tucre,
polaoni e arlerie principaii. L. Da
Vinc i.

0688 P.O.IO.LF/X7J

[,..0e la circulation du sang,
(artéres i gauche, veïnes 4 droite).
Hiniature figuranl dans un aanuscnt
du aonastére de Prufening écrit en
(1158).

0689 p.o,24,CF/UM

Dissezione dei principali orgam e
del sisteta arterioso delia donna. L,
0a Vinci.

0690 p.0.7J.IF/1»2J

The Torso Oissected. Vesaltus.

0685 0686 0687
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0693

069| p»g,3«,tr/60J
The Therfcographu nage opposite.

Q692 p·o,í8,CF/1»2J
fhe Proportions of Ran*s Regions. R.
Fiudd.

0693 p»a,3O0.CF/2663
Ratisbona. Cruz de la reina Gisela de

Hur.grií idetaile),

0694 p*fl.9a.CF/443

Arte Etrusko. lorso de Apolo, oei
teiplo de ia Ciudad etrusca de
feierii, hoy cmta castellana (s.
ÍII-II a. C.).

0695 •*•«. » i*. cf/ms

Colgante de oro coto szibolo de
ferti lidad: [tona de vulva, con

pecftos y oubligo...1. (El Ajjal,
6a:a)

0696 p»a,631.CF/l773

Aioyos. 11 si as Cidadas); ldclo
feienmo.

0697 p.w,3e,tF/)04]
Scuola di Antonio Pollaiolo igia
Anonuo Fiorentino (sec. XV). poi
Ramera di Piero Pollaiolo. Figura di
giovane nudo con le tracna solle*ate
•un arnere 7> taghata poco sopra il
ginocchio cal largine mfenore del
fogho. e studi separati di una parte
oel tors: e di parte a: una gaita
sinistra.

0698 p*8. i<*,cf/64j
-Esguelet-

0699 r*»o . » 02 ,IF/I «.« 3

KuMalmi. Anatoiual draving, índia
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0701

0700 e»-« ■

The nid:s, the subtle channels of the

honan body a aiagraa tro»
Rajasthan, (c. 18 th century),

0701 i»g.aï,ca/iHi
En ( 1704), Lhochag Dainztn hordu
pintí y ccloci correctanente el
coraztn, U traquea y los òrganos ce
la cavtdad abdomnal en la lamna de

anafoeia,

0702 p·O.M.tF/IM}

Vesalius draong of the abdotinal
cavity and its contents.

0703 M,7a,iF/iMi
Ihree fold Nan. R. Fludd.

0704 p.a,17,[F/l3«l

Naga-banoha, The serpent po»er in íts
coiled up, domant State, Rajasthan,
(13 th century),

0705
Chartres Cathedral. (...Sytboiually,
these aazes are at the position «nere
Christ’s teet are »hen the body of
Jesús is supritposed upon the church
p 1 ar., as in the Chnstian tradition
of nystical correspondences.. .1
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0706
Statuetw feuinile dt dmniü, ■:«
íurang. Tepe, iran. tlll-ll iiuernic
a. C.i.

0707 p*a,2»,[F/t!3J
Fetitfte procedente de Teli Hetcrta'
(Buigaria). Neolituo.

0708 p.o.39,[F/3íl
Arte irlandès. Crucifixien. Pista ae

broce dorado de Athlcr.e (Vestaeatnj

(siglo VIII).

0709 'x'imí
Signe de rho»«e.

0710 p.0,«.CF/,ÍH
The pythagorean pentalpha «i tr. íne
parts of the *orid assigr.ed ic tne
ihree aajor Bodily canties,

07H
A figure pf the «icrocos» snonng tne
seats ei the trimty of aan.

0708
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0712

0713

I 0712 p·O.iO·.CF/Hll
' Cruufixiòn, tHacia (30). fanel de la
I puerta de Santa Sabina, Rota.

| 0713 p«o.hs.[F/m?j
i ftedir.et Habu. Grupo restauradc del
i faraén Raasés 111 coronado per Horus

1

1 Seth, les dioses del Sajo 1 Alto
Egipto, <xX din. Hacia H80).

j 07)4 P-a.227. tF/203]
Houes. Oetail. 8as-reltef en pierre
décorant une croi*. Ces figures
huaaines, au tronc en forte de cube
et i la ttte en fone de boule, sent
des sortes d'ideogranes. Irlande.
ffoone,

0715 ,'·“·2S· ‘f'"1
rtujeres tocadas con plutas. Vallorta
(Espafla),

0716 Po,ttó..CF/m
Soldados gríegos.

Q7]7 p»g , 202 , CF / 1 21 3
Li triada Pal·ira.
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07)9 P^,.2.7.cr/.21J
Cnslo coronando i Rotano y Enooxia.
Arte orizantino (hacia 950).

0720 p.s,i8t,tf/iMi

-6rup estatuari. Proeè de Costos,
recinte ael ïeaple de (Un i Isis.
(Iaperi Kou, dinastia XII. aprox.
1250 a. C.)-.

0721 P...708.CF/1Í81

-6rup estatuari. Prc/e de Saggara,
(Baixa Epoca. dinastia XII, aprox
3o0 a. C.1-.

0722 i-a.JOï.iF/iaii
Triada de flikerinos. Teiplo de
flikerinos. Sizeh. (Uperio Antiguo.
IV dinastia).

0718
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1

11c*

0719

0715 P.S.IM.IF/U1
Arte egipuo (baia època). Triada
osiriana isiglo li a C.).
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Q723 p·o,22«,CF/l*7l
Not only art Twin deitíes couen in
llest Àfrica, but t*ins born to hunan
parents are considered uncanny and
are tbe object of cuits foaba
dooreay, shoning a pair of tems,

0724 p.a,ao7,CF/a«]
Lieja Marfil det Erangelíario de
Aotger.

Q725 I»g, 1U.CF/UI1

Rota. SarcAfago con escenas de los
dos testaaentos (detalle); Daniel.

0726 «i.i-.3í.cf/·»i
-Crist en llajestat. Santdfag de
Jumo Baso (Ro»a)-.
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0727 P*fl,3l4,tP/1073

Arte jiponès. Triada de Audi.

0728 e.«.in.iF/«i

Arte japonès (período Asjkal; Triada
' del Buda Sakya»uni de Torí (623 d. C,
Nara).

0729 tF/923

í ftaestro E. $.: II Sattest»o di
j Cristo.

0730 P·fl.64,CF/1963

j -Trinitat-.
i 0731 CF/27SÍ

lilogralias. (S, IV). "La Triiudad'.
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DELS SISTEMES DE
CORRESPONDÈNCies
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De la correspondència
astrològica.

L'esperit 1 l'ànima acostumen a
slmbolizai—se respectivament pel Sol i la
Lluna, cosa que a més pot Justificar—se encara
dient que l'esperit és la llum emanada
directament del Principi, mentre que l'ànima no
presenta sinó una reflexió d'aquesta llum. A
més, el «món intermedi», que també pot
anomenar—se esfera «anímica», és pròpiament el
medi on s'elaboren les formes, allò que, en
suma, contitueix un paper «substancial» o
«material»; i aquesta elaboració es produeix
sota l'acció o, millor, la influència de
l'esperit, que així té en aquest aspecte un
paper «eeenclal» o «paternal»; pel demés, està
clar que per a l'esperit sols es tracta d'una
«acció de presència», a imitació de l'activitat
«no-actuant» del Cel.

’6racias al siabolisao lunar, se han podido poner en
relaciòn y solidarizar hechos tan heterogéneos coao el
naciMiento, la evoluciin, la auerte, la resurrecciin; las
Aguas, las plantas, la aujer, la fecundidad, la
maortalidad; las tinieblas còsmic as, la vida prenatal y la
existència de ultratuaba, seguida de un renaciaiento de tipo
lunar tluz que sale de las tinieblas»; el tejer, el siabolo
del chilo de la Vida», el destino, la teaporalidad, la
»uerte, etc, ’ 330

"La Luna valoriza religiosanente el devenir còsaico y
reconcilia al hoabre con la Huerta, El Sol, por el
contrario, revela otro eodo de existència: no participa en
el devenir; sieapre en aovieiento, peraanece i mutable, su
forea es sieapre la aisaa. Las hierofanías solares traducen
los valores religiosos de la autonoaia y la fuerza, de la
soberanía y la intehgencia. Por eso en ciertas culturas
asistiaos a un proceso de solarizaciòn de los Seres
supreaos. 1... 1 Sran núaero de aitologias heroicas son de
estructura solar, El héroe se asiaila al Sol; coao él. lucha
con las tinieblas, desciende al remo de la Huerte y sale de
èl victorioso, Aquí las tinieblas ya no son, coao en las
aitologias lunares, uno de los aodos de sesr de la
divinidad, smo que siabolizan todo lo que Oios no es es

decir, el Adversario por excelencia. ' 333

"En el transcurso del ciclo anual, el Eaperador cmno
efectuada en el IHing-tang] una circuaanbulaciòn en el
sentido •solar», situandose sucesivaaente en doce estaciones
que correspondían a las doce aberturas, y en las cuales
proaulgaba las òrdenes -yue-ling- que convenien a los doce
»ests asi se identificada sucesivaaente a los <doce soles>
que son los doce Udityas] de la tradiciòn hmdu, y tatoien

los edoce frutos del Arbol de la Vida» en el siabolisao
apocalítico, Esta circuaaabulaciòn se efectuada sieapre con
regreso al centro, seflalando el aedio del a/lo, del aisao
eodo que, cuando visitada el laperio, recorria las
províncies en un orden correspondiente y volvía luego a su
residència central, y del aisao aodo coao, taabién, según el
siabolisao extreaoriental, el Sol, depués del recorndo de
un período cíclico (ya se trate de un dia, un ees o un a/lol,
vuelve a reposar en su irbol, que, coao el •Arbol de la
Vida» situado en el centro del tParaíso terrenal» y de la
tJerusalén celestial», es una figuraciòn del 'Eje del
Hundo», Hay que ver con suficiente claridad que, en todo
ello, el Eaperador aparecía propiaaente coao tregulador» del
orden còsaico, ‘ 3AO

‘Para el calendario adivinatorio aaya, el ees de 20 dedos-
días se aultiplica por las 13 aberturas del cuerpo. Cada
dedo, cada abertura tiene un valor nuaérico, esotirico,
astrològico; su identificaciòn con una parte del cuerpo o
una deidad peraite al sacerdote sacar sus horòscopos, Los 20
días del calendario augural estaban bajo tel doainio» de
otros tantos aspectos físicos del cuerpo, nueve de los
cuales eran ori ficlos. Es to constí tuye una prueba aàs del
13-oabligo y de los deaís 12 cielos regidos por sendas
aberturas, El cielo del viento es regido por la boca, que
corresponde al aliento o al aire; lo representa el dics del
viento, Ehécatl, El cielo de la lluvia es regido por el ojo
Izquierdo, siabolo de las lignaas, pluviògeno por
excelencia; lo figura el dios Tliloc, ' 3"1

En la segona part de «Collectio Operum»
dedicat als misteris de l'anatomia dels
Rosacreus, Fludd publica dues figures que es
corresponen d'una manera general amb els
gravats de Vitruvi en els que exposen les
relacions entre el Macrocosmos i el
Microcosmos. En la primera figura hl apareix un
home zodiacal envoltat per un gran cercle que
representa el món amb un doble zodíac.

El text que acompanya aquesta figura
és extremadament reduït i obscur, però el seu
significat és molt clar: Ell és al mateix temps
el Macrocosmos i el Microcosmos, el Gran Home 1
el Petit Home. El logos de Fludd és una
complerta i ampliada forma de l'home zodiacal.
Des de cadascun dels signes de l'esfera
zodiacal els radis convergeixen cap a diverses
parts de la figura humana. Aquests radis
indiquen la relació entre les Jerarquies
zodiacals, els menbres del cos 1 els òrgans.
Així tenim que: Arles és assignat al cap: la
cara, els ulls 1 les orelles; Tauro al coll 1 a
la laringe; Geminis a les espatlles, braços 1
mans, Càncer al pit, els pulmons 1 lesLes



costelles; Leo a l'esquena, els flancs, el cor,
el dlafragme i l'estómac. -Per la majoria
d'astròlegs, l’estómac s'associa a Canceí .

Verge és assignat a la cavitat abdominal i als
seus continguts; Llivra als ronyons i al melic;
Escorpí als genitals; Sagitari a les caderes i
les cuixes. Caprlcorni als genolls; Aquari a
les cames i Peixos als peus.

D'acord amb els astre-anatomistes, els

signes del zodíac controlen els sistemes del
cos humA com a essencials àrees de la forma
humana. Per això, és el producte compost de
dotze sistemes distints, o «l'últim home».
Així, Aries és l'home prim, Tauro és l'home
musculós, Geminis l'home cerebro-espinal,
Càncer el nervi simpàtic de l'home, Leo l'home
arterial, Verge l'home assimilador, Lliura
l'home glandular, Escorpi l'home venós,
Sagitari el motor nerviós de l’home, Capricorn
l'home d'os, Aquari l'home respirador i Peixos
l'home linfàtic.

Igual que les disciplines dels antics,
aquest dotze homes estan reunits al voltant de
trenta poders -la llum de l'ànima- i són els
agents mitjançant els quals l'ànima és
interpretada i distribuïda dintre dels termes
d'acció. La segona figura és l’home sideral o
astral -el microcosmos- com l'embrió dintre del
cos del Macrocosmos. Aquí els planetes en lloc
dels signes dirigeixen els seus llamps sobre el
cos.

Fludd dóna les analogies entre els
membres del cos 1 els planetes, així:, A Saturn
li assigna el domini sobre l’orella dreta, les
dents, la melsa i la bufeta; a Júpiter el
domini sobre els pulmons, les costelles, el
pols, el semen, i el fetge; a Mart el domini
sobre l'orella esquerra, el fetge i els
genitals; al Sol el domini sobre l'ull dret, el
cervell i el cor; a Venus el domini sobre el
coll, el fetge, el pit, l'úter, l'esquena i els
genitals; a Mercuri el domini sobre la llengua,
les mans, els dits, el cervell i la memòria; a
la Lluna el domini sobre el cervell, l'ull
esquerra, l'estómac i el gust.

Mentre molts escrits sobre astrologia no
estan d'acord entre sí sobre certes regles de
la influència dels planetes sobre algunes parts
dels òrgans del cos, sí estan d'acord amb el
principi fonamental de tot això. Alguns han
arribat tan lluny que reconeixen un món dintre

de l'altre, afirmant qualsevol òrgan dintre del
seu signe zodiacal i un sistema planetari, i
qualsevol part del qual és susceptible altra
vegada de divisions similars

Les set vèrtebres cervicals es

corresponen amb els planetes; la primera
cervical amb Saturn, la segona amb Júpiter, la
tercera amb Mars, la quarta amb el Sol, la
cinquena a Venus, la sexta a Mercuri i la
sèptima a la Lluna. Saturno, la vèrtebra més
alta, sosté el cel -Urà-. Els cinc elements,
provenen de l'éter, són anàlegs a les vèrtebres
lumbars.

Inclús les cèl·lules són mons en

miniatura. Cada àtom vibrant que conspira amb
altres per a construir l'estructura física de
la natura, és una estrella en el seu propi
dret, Junt amb tots els elements que estan
suspesos en mig dels dos.

O sigui que els orientals van escriure
sobre les parts del cos humà, otorgant a cada
una un títol diferent segons les seves pròpies
qualitats.

Els Tantritas, una branca dels místics
Orientals donen noms propis als nervis, a les
cèl·lules i artèries, identificant diverses
parts del cos amb deïtats, dotant-les de
funcions i processos fisiologies, amb
Inteligència. Les vèrtebres, les fibres, els
gànglis, les cordes, etc. de la columna
vertebral; el cor, les seves quatre cavitats,
aurícules i ventricles, vàlvules i la resta;
l'estómac, el fetge, els pulmons 1 la melsa,
cada un té el seu nom específic de deïtat, i
es creu que l’actuar conscientment 1 sota el
poder de Yogui, són tots els plaers
pertanyents a aquesta o a altra deïtat.
Altrament cap i cor són els seients de Brahama.

El sistema de pensament
astrològic.

* [,.. 1 El sisteea astrologuo descansa en el supuesto de
que tedo acontecer físteo del eundo esta enlaaado una con
otro por transiclones itperceptibles, y que tooo acto se
transmte, del Jugar en que es producido, al inlimto, para
aparcar finaleente y afectar todas las parles del umverso.

Los astros no son en cierto eodo aas que los erponentes aas



claros y visibles de esta conexiòn fundaaental del conjunto.
Del eiseo eodo que el curso del Sol deteraina el caabio de
las estaciones y, con ello, el nacer y el perecer del aundo
vegetal, y que las aareas dependen de la Luna, asi no se

puede fina/eente pensar aconteciaiento particular alguno que
no pueda derivarse, a través de térainos interaedios aas
prixiaos o lejanos, del curso del cielo, Taabièn, de aodo
anílogo, la deterainaciòn de la foraa y del destino del
individuo se texplica' por la especulaciòn psico-cosaològica
basada en el sisteaa de la astrologia. C...J Casi coao con
cadenas estén atados en esta foraa toda existència y todo
aconteciaiento particulares a un deterainado punto del
cielo, coao a su lugar de origen, Coao puede verse, en todo
esto Ja concepciòn astrològica no aspira a nada aenos, en
cuanto a la foraa, que a aquello que ofrece la explicaciòn
científica aoderna de la naturaleza. Considerada desde el
punto de vista aeraaente foraal, la astrologia es uno de los
aés iapresionantes intentos de concepciòn ideològica
sisleaético-constructiva que jaaés haya eaprendido el
espíritu huaano. En efecto, el postulado relativo a tver al
todo en lo aés aimao' raraaente se ha planteado de aodo tan
penetrante y se ha llevado a cabo de aanera tan consecuente
coao aquí. [.. ,1 El acontecer adquiere la foraa de una
transiciòn de una cosa concreta a otra, y se considera coao
icoaprendido' desde el punto de vista aítico cuando se han
captado y descrito siapleaente estas fases continuades de
cosas en su sucesiòn, Sin duda, cuanto aés avanza el aito,
tan to aés coapleja y aeditada se hace dicha descripciòn. En
efecto, el pensaaiento ya no ses contenta ahora con
considerar la tcausa• y el <efecto' coao aeros contenidos
surgidos uno del otro y con verificar el hecho de este
surgir, sino que pregunta por su foraa y trata de soaeterla
a una regla general, El pensaaiento astrològico héliese
situado ya en esta fase de la reflexiòn, pero no ha logrado
todavia desprenderse, por otra parte, de aquel pensar
fcoaplejo' del aito, de aquel pensar que sòlo enfrenta una a
otro causa y efecto coao todos aatenales no divididos Y
asi se explica que en cuanto a su foraa ocupe una curiosa

posiciòn interaedia e híbrida entre el aito y la ciència.
Las fuerzas particulares infini taaente diversas del aito se

sisteaatizan aquí por vez pnaera y se introducen en un
orden general. Í...J Y sin eabargo, esta idea abstracta de
la regulandad del universo no alcanza, al interior de la
astrologia, a llenarse de contenido concreto. Mo llega al
establecíaienio de fleyes particulares de la naturaleza>
verdaderaaente deterainadas, sino que, al intentar aplicar
la categoria general de la regularidad del acontecer a lo
particular e individual, el pensaaiento vuelve a extraviarse
en la fantasia y la aventura Porque en el caso que falta
aquí todavia una aediaciòn leportante e taprescindibie o
sea aquel Ceedius teramusl, que es el que al interior de la
física aoderna ha eapezado por conferir al concepto de ley
su signiticado positivo y a asegurarle su aphcacion fecunda
La foraa de la exphcaciòn científica de la naturaleza. tal
coao se aantiene inconaovible en sus rasgos prwcipales

desde el Penaciaiento, t.,,1 consiste esencialaente en

disolver todo ser en un devenir en relaciones espacio-
teaporales, y en fundarlo en las leyes de esas relaciones,
t.,,1 A esta descoaposición en los eleaentos del devenir y
en su deterainaciòn puraaente cuantitativa se opone la
concepciòn astrològica del ser de la aanera aés categòrica.
En efecto, ésta encuentra en cualquier parte, por ainúscula
que sea, la foraa del todo; nosotros, en caabio, sòlo
podeaos representarnos el todo coao enlace necesario, coao
síntesis de procesos eleaentales. Por consiguiente nuestro
procediaiento es tal coao las aateaéticas lo designan de
aodo característico, el proceso de la integraciòn, de la
constituciòn constructiva del conociaiento del todo a partir
del conociaiento de las condiciones parciales; en tanto que
el procediaiento de aquélla consiste en que ya no peraite en
absoluto que se Uegue a tpartes> del ser, sino que, por
enciaa de todas las diferencies y separaciones eapíricas,
proclaaa la identidad del ser consigo aisao, la identidad de
su foraa fundaaental pura. Exprésase en esto aquella
peculiaridad del pensar fcoaplejo', por la que de aodo
general la conciencia aítica se distingue tundaaentalaente
de la conciencia científico-analítica. Para nuestro pensar
existe el peligro de que, en presencia de la coaplicaciòn
infinita de los factores causales que entran en todo
acontecer y en todo existència particulares, no Uegaaos
nunca a la deterainaciòn verdadera de un todo concreto, de
algún ser o aconteciaiento iverdaderost, porque todo
conociaiento de un algo real eapírico se convierte para el
pensar funcional -coao lo descubriò y espresò Salileo antes
que nadie- en una tarea infinita. Para la concepciòn de la
astrologia, en caabio, la barrera esté, por el contrario, en
que precisaaente el universo no se deslinde en absoluto para
ella en deteramaciones verdaderaaente independientes. En
efecto, el principio de la csiapatía del todoi supnae
laplícitaaente para ella, apenas eaprendido, todo intento de
seaejante deslinde. En esta foraa, el acontecer y la
existència particulares descienden a la categoria de aera
envoltura y aera aéscara tras Ja cual se esconde la foraa
idèntica del tooo, la cual, en lo pequefío coao en lo granoe
y en lo pròxiao coao en lo lejano, es sieapre la aisaa. Para
la ciència aoderna, la unidad que busca es la unidad de la
ley de la naturaleza en cuanto ley puraaente funcional; para
la astrologia, en caabio, es la unidad de un fondo pensante
y continuo, de una estructura del todo del universo. El
aundo se parece para ésta a un cristal, el cual, por aucho
que se le cor te en par tes cada vez aés pequefías, peraite con
todo reconocer en cada una de ellas la aisaa foraa
característica de organizaciòn, (... J 0 sea, pues, que la
estructura del todo se repite de la aanera aés exacta en las
partes, sòlo que abreviada y redunda a un patron aés
pequefío. Y en foraa anéloga, en la visiòn astrològica del
universo presèntase el todo de los tieapos y de las eJades
oe la vida, de las cuali dades y los eleaento, de los aundos
de los cuerpos y los espí ritus o de los caracteres y los
teaperaaentos coao conslruido según el aisao aodelo, que se



nos revel» de 1» tenen tes clere en Je estructura del tundo
de los planetas, porque aquí se presenta a nuestros ojos en
su proyecciín espacial en cierto todo mas visible, en la
disposiciín conjunta de todas sus relaciones fundamentales,
Impera aquí una especie de congruència títica que en su
forta tis pura se podria cotparar a la ley de la congruència
gratat ical que observatos al exatinar la fortaciín
lingüística de los conceptos y las clases, Una detertinada
distinciín intuiliva, sensible o tental, no se detiene en
todo alguno en el punto en que se originí, sino que tiene la
tendencia de operar a partir de él, trazando circulo cada
vez tis vastos, basta cotprender finaltente el todo del ser
y forganizarloí en alguna forta,
Y con esto adquiere el pensatiento fundatental decisivo de
la astrologia, o sea el pensatiento de la unidad del
tacrocostos y el ticrocostos, su significado nítidaaente
preciso, Esta unidad, aun allí donde conforte a la expresiín
aparece coto causal y dinítica, sigue siendo, con todo, en
su origen y en su significado fundatental, una unidad
sustancial estàtica. Es una unidad originaria del ser, a la
que aquí se refiere claratente la unidad tediadora de la
acciín, La razín pritaria de estar el hotbre sujeto a las
leyes del costos no està tanto en que vi/elva sietpre a
experimentar nuevas influencias de éste, sino en que, a
escala reducida, aquél es el costos tisto, Sin duda, esta
caracterización del pensatiento astrolígico, que lo asigna a
un deterainado tipo genérico, no basta para determinar su
manera de ser particular y su peculiaridad específica.
Porque también la ciència causal moderna conoce, al lado de
los conceptos generales de funciín y de ley, iconceptos
particulares de estructural, los cuales, en su
estratificaciín y trabazín metodològica conjunta, se
destacan claraaente de aquéllos. Son en particular las
ciencias naturales descriptivas y, ante todo, las ciencias
de la vida orgànica las que no pueden prescindir en parte
alguna de semejantes conceptos de estructura. Y asi, el tipo
tental de la astrologia, cuanto tàs se separa de las
ciencias naturales mateeàticas todernas, tanto tàs parece
aproximarse al tipo de los conceptos de forta biolígicos, De
hecbo, el la idea del lorganisto uni versali la imagen
sietpre recurrente en que la astrologia se complace en
presentar su concepciín fundatental. C, , , 1 seria absurdo que
la ley según la cual en el cuerpo humano todo movitiento de
un tietbro es percibido por el cuerpo entero no rigiera
asitisto en el todo del un i verso, Y sin embargo, la
oposiciín entre la mentalidad astrolígico-mitolígica y los
conceptos de forta y estructura de la cienna moderna no es
en todo alguno tenos pronunciada bajo este aspecto, en
cuanto a la concepciín fundatental, precisamente de la vida,
El contacto aparenta en el contenido de los conceptos no
bace sino destacar tàs todana Ja distancia de las fortas
del pensar, En efeclo, la peculiar dialèctica interna del
pensar astrolígico està precisamente en que, al no alcanzar
la verdadera generalidad de la ley matemàtica pierde al
propio tiempo la verdadera particulandad, la determmaciín

de la forta individual, Dicbo pensar trata de cotprender la
unidad y la vi tal idad orgànicas del uni verso, pero, la
vitahdad del todo se le resuelve finaltente, sin embargo,
en la rigidez de una fírtula aateiàtica. Y por otra parte,
esta fírtula precisamente, al intentar insuflarle la vida
independienle, pierde con ello su contenido propiaaente
dicbo de conocimiento, su significado puraiente ideal. Lo
orgànico se considera ísub speciel de lo tatetàtico, y íste
Csub especie1 de aquél, Pero por ello, precisamente, ni lo
uno ni lo otro llegan a la verdadera independencia de sus

respecti vos conceptos. C.,,1 Frente a esta idealidad del
concepto mateaàtico de ley y del concepto orgànico de forta,
el punto de vista mítico-realista ha de persistir
necesariamenle en buscar a través de la totalidad de lo real
uno y el tisto esquema, una y la missa imagen del ser.
Taepoco la unidad del microcosmos y el tacrocostos puede
reprresentarse a la postre en otra fona que en la de una
imagen sensible sesejante, Està ligada absolutaaente al
hecho de que son los tistos eIemen tos y exactamente el tisto
orden de éstos los que deteriinan la construcciín del
universo y la del cuerpo hutano, Por consiguiente,
corresponde a la cosmologia tàgica una anatoeía tàgica, tal
coto parece una vez tàs baberse constituído, bajo una
especie de coacciin tental, en lo círculos de civilizaciín
tàs diversos, En efecto, constituye un rasgo natural del
pensar hutano el efectuar la contemplaciin y la ordenaci in
del tundo de la intuición sensible tomando el propio cuerpo
coto punto de partida de la orientaciin. El cuerpo hutano y
sus tiembros se ofrecen en cierto todo coto un <sis teta

priviJegiado de referenciai, con el que se relaciona la
articulaciín del espacio conjunto y de todo aquello que
contiene. La evoluciin del lenguaje comporta en esta
conexiin algunos comprobantes claros, En efecto, en una gran
cantidad de lenguas C.,,1 las palabras que sirven para la
expresiín de relaciones espaciales se deriven sin excepciín
de palabras concretes de sustancias y, en particular, de las
que designen las partes del cuerpo humano. "

La consciència del ternari d'esperit,
ànima i cos ens condueix bastant naturalment a

la del ternari alquímlc de Sofre, Mercuri i
Sal.

~D& la correspondència
alquímica.

Així, particularment pel que fa al Sofre
i al Mercuri, no ès menys cert que el primer es
considerat constantment com un principi actiu o
masculí, i el segon com un principi passiu o
femení; en quant a la Sal, és neutra en certa
manera, com correspon al producte dels dos



complementaris, en el qual s'equilibren les
tendències Inverses inherents a les seves
natures respectives.

"El Azufre, cuyo caràcter activo hace que se le asiaile a un

principio ígneo, es esencialaente un principio de actividad
interior, que se considera que se irradia a partir del
centro aisao del ser. " G"13

•En cuanto al dercurio, su pasividad, correlativaaente a la
actividad del Azufre, le hace ser airado coao principio
húaedo; y se considera que reacciona desde el exterior, de
suerte que en este aspecto deseapefta el papel de fuerza
centípeta y coaprensiva, que se opone a al acciin centrífuga
y expansiva del Azufre y en cierta aanera la liaita. Por
todos estos caracteres respectivaaente coapleaentarios,
actividad y pasividaad, finterioridad> y lexterioridad*,
[., .1 De la acciin del Azufre y la reacci 'Pon exterior del
Mercurio, resulta una especie de tcnsralizaciim que
deterainaa, se podria decir, un Jíaite coaún al interior y
al exterior, o una zona neutra en la que se encuentran y se
estabilizan las influencias opuestas que proceden
respecti vaaente de uno y otro; el producto de esa
•cristalizaciin* es la Sal. í., ,1 do podeaos identificar sin
reserves la Sal con el cuerpo; só Jo se puede decir, para ser
exactos, que el cuerpo corresponde a la Sal en cierto
aspecto o en una aplicaciin particular del ternario
alquíaico. En otra aplicaciin aenos liaitada, lo que
corresponde a la Sal es la individualidad, ‘ 3·*‘*

‘Fer del cos un esperit i de l'esperit un cos. ‘

Aquest adagi resumeix tota l'alquímia.
El propi or, que representa exteriorment el
íruit de l'obra, apareix com un cos opac tornat
lluminós, o com una llum feta sòlida.

Transportat en l’ordre humà i espiritual, l'or
és la consciència corporal transmutada en
esperit, o l'esperit fixat en el cos.

En 1’home vulgar, «conèixer» i «ésser»
es polaritzen en certa manera en pensament i
consciència corporal; el primer representa una
intel·ligència separada dels seus objectes,
mentre que la segona és un estat de ser passiu
i com privat d'Intel.1igèncla. Són com dos
aspectes de la consciència individual en el seu
estat normalment «centrífug». Quan aquesta
consciència retorna al seu centre -el símbol
del qual ès el cor— els dos aspectes
s'inverteixen en certa manera: la consciència

corporal es torna Intellgent, esta com
penetrada d'una vida lluminosa, mentre que el
pensament -o la ment- es cristal·litza sota
l'acció fulgurant de l’esperit.

• C> 1 i ·3·* 1 c oh humi

Aquesta transmutació de l’esperit en cos
j i el cos en esperit es troba de forma més o
i menys directa i evident en tot mètode de
jrealització espiritual; l'alquímia, amb tot, fa
d'ella un tema principal, comforme al símbol
metalúrgic que es basa en la possibilitat de
canviar de qualitat i 1' «estat d'agregació»
d'un cos.

'Si se considera el dercurio corriente, se advertirà que es
el único, entre Jos aetales conocidos en Ja Antigüedad y la
Edad fledia, que se presenta noraalaente con aspecto liquido
y que se evapora bajo la acciin del fuego ar tesanal; es,
pues, a la vez un tcuerpo* y un respiri tu*, Por tl, se
pueden licuar al oro y la plata; por eso sirve, en
aetalurgia, para extraer el aetal noble de una aezcla de
ainerales iapuros e insolubles; Ja aaalgaaa serà expuesta al
fuego, que expulsarà al dercurio y pondrà el oro al
descubierto, ‘

De la correspondència
kabalística .

Seable itre assurèe par le dialogue auoureux que s'élàve
alors entre le Créateur et sa Création. Celle-ci pousse sa
vapeur de désir vers Dieu, Père-Époux. Dieu ràpond en
plantant l‘Arbre sau aiheu du jardin, L ‘Arbre se prolonge
de sa seaence dans le fleuve qui sort d'éden et va fíconder
les quatre aondes [Olaa-haAtsiluthl, aonde des Archétypes,
COlaa-haBeriahl, aonde de la Création, COlaa-na Yetstrahl,
aonde de la Foraation, COlaa-ha Asiahl, aonde sensible.
Pilier génétique de toute la Création, l‘Arbre est aussi
deux Arbres: Arbre de Vie et Arbre de la Connaissance du
Bien et du dal. Tous deux plantes rau aiJieu du jardin* sont
un, nous dit la Tradition. Archétype divin de toute la
Création, il nous est révélé par le Tétragraaae. Ses racines
sont en [fod], son tronc dans le CVavl; il se aamfeste dans
ses fruits, les deux CHél. A son tour, prenant à pleines
aams ces deux CHél qu'il est, l'Hoaae est appelé à reaonter
à sa racine, la lïodl, l'untté dont íl procéde et qui sera
son fruit. L'Hoaae ne peut aanger ce fruit tant qu'il ne
l‘est pas devenu. * 3 "* *'

'Histonqueaent parlant, cet Arbre nous est décnt pour la
preaiére fois dans le (Sepner Yetsirah] ou 'L i vre de la
Splendeuri. foraent les deux recueils les plus laportants de
la doctrme ésoténque du judaisae Tous deux ont été
conserves jusqu i nos jours Mous ne connaissons pas leurs
auteurs. aais la tradition hébraique rapporte qu'ils
contiennent les raystéres cachés depuis le coaaenceaent des

teaps. aystéres transais de doise à Josu*. de celui-ci aux
Anciens aux Prophétes et a tous ceux qu'une aéae chaine



initiatique rehe de ce coaaenceaent i noi jours>. Pendent
de longues ennées, le transaission s'est feite oraleaent, A
l'épeque oú le scribe Esdres rédige le Toreh, le Collège
rabbinique salt qu'un sens aysténeux de ces textes est
confií i quelques initiís seuls, selon un eode de
conneissence trànsits de bouche i orille. Le contenu de
cette connaissance est recueilli dans la lOabbala], dont le
racine [Qabell signifie recevoir, contenir, Le ÍOabl est une
aesure de capacití [,,,] Par la sui te, le iot IQabbalal a
pris la signification, non plus du contenant, aais du
contenu et a designà la Tradition ejle-iàie, " :**~r

“Une Isàphirahl est un récipient; ísepherl est le /Jivree
qui contient la Tradition. Les dix sàphirth de l'Arbre dont
je reproduís le dessin expriïent dix énergies divines, dix
aspects divins, dix Archàtypes qui n'entendent pas liiiter
le aonde divin, l‘enfenter dans le noibre 10, lais por ce
dernier traduiré et son unité absolue, et sa distinction en
une diversité infinie d'aspcts. Chaque sàphirah reçoit la
totalité de la Luniére incréée, aais chacune d'elles
1 ’expnae selon son propre aode, ’ ,3L3

‘A l'iaage de la eforae de lYod he Vah Hél> que conteaplait
Moise, le schàaa corporel nous apparait essentielleaent
constituí par trois axes verticaux; la colonne vertébrale,
pilier central ou colonne du ailieu, correspond au sentier
ÍKether-MalkhuthJ qui unit la Couronne au Royauae, la téte
aux pieds, Les deux cités du corps, au piliers lateraux,
correspondent respectivaaent au pilier de Pigueur à gauche,
de Miséricorde à droite,
Sur ces structures verticales, trois triangles prennent
appui: le triangle supérieur correspond i la tite, le
preaier triangle inversé correspond au coiplexe cardio-
pulaonaire, le second triangle inversé, au plexus uro-
gínital (bas-ventre et pubis), Ces deux derniers triangles
apparaissent conte deux tétes inversées, et nous trouvons,
correspondent aux cheveux du somet- du riangle supérieur, le
systèae pileux développí chez l'honae aux niveaux du creux
èpigastnque et du pubis. D'autres analogies seraient i
établir. Je les envisasgerai dans le courant de «on àtude. "
’Dans le Schéaa Oivin, le pilier central, ou colonne du
Hilieu, est le Rapport Juste qui unit les piles
antmoeiques. 11 est la voie de l'Un vers le Múltiple. Au
niveau du creà, íl est la voie du »ultiple vers l'Un.
Ainsi sont constituíes les structures verticales fu corps
huiain dont l‘èquilibre est »amtenu dans l'axe de la
colonne vertébrale par la tension qui saisit les deux piles
opposes, coipléientaires et antinonques de ses cités droit
et gauche. "

‘Le tout preaier aspect divin qui se tait connaíire est
ÍKetherl, la Couronne ou scaaet supérieur de 1'Arbre. Mais
la tradition hébraique rapporte qu'au-delé de ÍKetherl est
tAin Soph Aorl qui sigmfie 11'mfinie Luaiérei, puis ÍAin
Sophl, fsans fin, mfinii et enfín ÍAinl >Rien> ou le

rRoint d'en hauti, Ces trois aspects divins, non inscrits
dans l'Arbre, expneent l'inconnaissablt, 1' Innoaaable qui
cependant va Se faire connaitre et Se laisser nouer i
travers les dix Séphiroh. Toutes éaanent de ÍKetherl, la
preuére d'entre elles, el se déploient jusqu'en IMalkhuth),
la derniére qui les reçoit avant qu'elles ne se résorbent en
ÍKetherl, 0'après la Tradition, ce déploieeent de l‘unité
séphirotique se Tait selon une hiérarchie de trois Triades
qui vont se déverser dans Jeur conun récipient, IMalkhuth],
La preniére tríade,• IKether, Hokhaah, Binahl (Couronne,
Sagesse, Intelligence) est celle de la transcendance divine.
C...J
En ÍKetherl (la Couronne), Dieu res te caché dans Sa
transcendance et, cependant, du Mon-ttre il passe i 1 ’itre,
11 est 1'Un sans second, connu de Lui Seul et contenant tous
les »ultiples sans qu'il y ait rupture de l'Unité,
En CHokhaahl (la Sagesse), Dieu Se conteeple. EUe est la
pensée divine qui connait la non-aanifestation. EUe est
appelée rRère supréaea,
Ces trois preaiéres séphiroth, unies sans confusion,
distincles sans séparation, sont appelées eSrande Face
Oivinea, Les sept suivantes, ou sept séphiroth de la
construction, sont appelées <Petite Face». Elles sont les
Archétypes de la Créalion sur lesquels se structurent les
sept jours de la Senése. Elles coaprennent deux triades
inversées par rapport i la preaiàre, et IMalkhuth], *

“De aéae au plan corporel, la téte est Je principe des plus
nobles facultés huaaines. EUe syabolíse en l'Hoaae, le
Divin, EUe est donc réceptacle du Divin. EUe en est
l'iaage et en a la puissance. La téte a une forae d'oeuf;
elle est satrice de l'étre déifié qui doit naitre i la vie
divine totale, rèahsée dans le retour i l'Un, dans Je [Yodl
du Tétragraaae-épée (le 10 de l'échelle aontant du 6 au 10),
[...]
La deuxièae tríade; CHesed, Din, Tipherethl (Srlce, Justice,
Beauté) expriae la plan des Pnncipes de la Création, celuí
des lois, (.,,]
Le preaier triangle, inversé par rapport é ce triangle
supérieur, correspond, au plan divin, i la tríade ÍHesed-
Din-Tipherethl (·6réce-Justice-8eauté>), Celle-ci recéle le
»ystére des lois, ontologiques donc et libérantes. Au plan
corporel, ce preaier triangle inversé, reflet de la téte,
correspond au coaplexe cardio-pulaonaire, , ,1
Seul J'hoaae spiritualisé peut entrer dans la connaissance
des lois ontologiques,
Entre ces deux triangles se dresse le cou. Lorsque le Dieu
de la Bible s'irrite contre son ipeuple i la nuque raide>,
il dénonce la rupture de coaaunications entre la poitnne et
la téte. [Tipherethl (la Beauté, le coeur) ne peut plus
refléter le scaaet du triangle; ÍKetherl (la Couronne). Le
coeur n'est pas aaour divin createur. Vide, il se nournt
alors du second triangle inversé, U est a/fectivité
sentíaentale, proie des passions qui le livrent i la dual i té
et le déchirent. Tant que le coeur se nournt du triangle



supèrieur, qui est essentielleaent dépasseaent de i»
dualitè, ii est aaltre de son affect, l/uand il se nourrit de
son affect, il en est esclave, C'est, au niveau du
Tètragraaae-épée, la coupure entre le lYodl, le Divin, et le
[Vari, l'Hoaae, Sans tète, incapable de devenir Dieu,
l'Hoaae dans cette situation se recrée une fausse tète avec

toutes les valeurs qu'il déifie, aais qui sont illusoires,
[...I
La troisièee tríade: INetsah, Hod, ïesodl (Puissance,
Hajestè Fondeaent) est Réalisation de la Création,
Le second triangle inversé (coaplexe uro-gínital), reflet
beaucoup plus lointain du triangle supèrieur, est siège de
l'ètre psychique et natrice de l'ètre spirituel, 11 est la
nuit de 1'ignorance, S'il se nourrit de l'En haut, de ce
Monde Divin qui Se reflète dans le preaier triangle, coaae
nous venons de le voir, il finirà par eener i terae cet
étres spirituel qu'il porte en gestation, S'il ne se nourrit
que de l'en bas, des plaisirs sensorio-affectifs, il
laissera H ’hoaae i la nuque raide> dans l'errance
qu'iapliquent les ténèbres psychosoaatiques. II ne peut
alors connitre d'autre issue que la »ort. ,, La aatrice ne
donnera pas son fruit, ce sera une sorte d'avorteaent
spirituel.
No tons aussi que l'enfant dans le sein aaternel est
enveloppé dans la nuit des eaux aatricielles. 11 va naitre
au aonde physique (Malkhuth, le Royauae) par 1 ’ouverture du
col de 1 ’utérus, Ce dernier n 'est autre que 1 ’hoaologue, en
bas, du col crinien qui s'ouvre fen fleur de lotusi, en
haut, pour donner naissance i l'étre déifié dans son retour
i l'Un.
Sur ce cheain d'évolution, cheain de retour, nous reaarquons
trois etapes dont nous retrouvons les haraoniques au plan
cosaologique:1)A Malkhuth, le Royauae (ici les pieds, plan corporel
concret, tsentir» physique) correspond la terre,2)A ïesod, le Rondeaent (ici, l'organe du sexe, plan
psychique) correspond la lune, astre de nuit dont le
croissant est le reflet, en bas, des comes syaboliques de
l'ètre dèífie en haut (il est curieux de noter que ce aèae
syabohsae des cornes est eaployè spontanèaent par
l'huaanité inconscients et signifie alors les attributs du
cocuage!).
S/R Tiphereth, Coeur-Beauté (íci, le plexus solaire, plan
spirituel) correspond le soleil.
Notre systèae solaire, construït (coaae tous les autres) à
l'iaage de l'Archètype universal, a donc certaineaent son
triangle supèrieur d'oi) Iui vient l'energie. . .ènergie qui
est transaise i [Yesod et Malkhuth], ) la lune et t la
terre. "
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simbolisme de

baix ,

1 'arbre.
el

"Selon le degrè de participation de l'Hoaae i son ètre
divin, son corps irradie i des degrès divers le Monde d'en
haut. Dans cette perspectiva, le corps huaain seable
vèritableaent ètre ce qui nous est donnè de plus concret
pour reflèter le aonde divin. [,, ,1
Le corps huaain doit rèpondre au rCorpsi divin, San
construction doit obèir au schèaa ontologíque des structures
divines; elle ne peut qu'ètre adèquate au dessin du
Tètragraaae-èpée, au dessin de 1 'Arbre des Sèphiroth, C...1
iabbaliste selon laquelle tle CAdaal, l'Hoaae d'en basi (par
opposition i tfElohial, l'Hoaae d'en hauti) relève, dans sa
aorphologie corporelle, de la struclure fondaaentale des
Mondes dont l'Arbre des Sèphiroth est L 'Archètype, [,,,]
L 'Arbre est le schèaa de la construction du Monde et que, t
son iaage, le corps huaain est le schèaa de la construction
de notre devenir, Le corps est i la fois notre outil, notre
laboratoire et notre ouvrage pour atteindre i notre vraie
stature qui est divine. * ·*·*°

El Món Arbre dels Hindús és el
[ Ashvattha). Les seves branques principals
representen la major divisió de l'esfera
mundana i les seves fulles són el «mantras dels
Vedes». L'últim és simbòlic dels elements

superfísics que són essencials pel manteniment
de l'univers, i també de les vibracions i

pulsacions a la fi dels nervis.

Entre els Tibetans, el gran Arbre del
Món s'anomena [ ZampunJ , i de les seves tres
arrels, una s'estén fins al cel, una altra fins
a 1* infern, mentre que la tercera resta en una
distància mitjana entre elles i s'estén fins a

la punta de l'est del món. Aquí, una altra
vegada, hi ha una relació dels tres Nadls del
sistema Tàntric.

[Godgardl és l'arbre Helènic de la
vida. D'acord amb una narració, era un roure

sagrat, 1 entre el seu magnífic fullatge vivia
una serp a la qual no hi havia ningú capaç de
fer marxar d'allí.

En la tradició Iraniana, [ Hona] , és el
primer dels arbres plantats per [Ahura-Mazda]
en la font de la vida. Aquell que beu de les
seves algues mai no morirà. D'acord amb el
[BundeheshJ , l'arbre tGaokerena] porta
l'CHumaJ, al qual dóna riquesa i poder
generatiu, 1 imparteix la vida en la
resurrecció. La planta d'LHoma] no decau, no



porta fruits, sembla una parra, és nuosa, i les
seves fulles, com les del llessamí són grogues
i blanques. A partir d'aquí sembla que 1' [ Hona
Blanc! o 11 t Arbre de Gokardl és 11 Arbre de la
vida que creix en el Paradís.

En els Vedes, el [kalpadrumaJ , s'esmenta
un arbre de tamany immens. Va créixer al peu
d'una muntanya i la seva ombra va ésser el que
va produir el fenomen del dia i de la nit abans
de la creació del sol i la lluna. En el «Rig—
Veda», Brahama, com a Creador està descrit amb
la forma d'un gran arbre que s'escampa sobre el
món enter i els deus estan dibuixats com unes

branques d'aquest arbre. L’arbre de
[ Bodhil, sota el qual CGautama BuddhaJ va rebre
la seva il·luminació, està descrit com cobert
amb flors divines i relluents com qualsevol
tipus de pedres precioses.

En les al·legories, aquest arbre està
representat com tenint per fulles, gemmes més
resplendents que la cua del pahó reial.

Els egipcis també tenen un arbre com
al·legoria, i que en els seus escrits sagrats
estan dibuixat com un arbre de joiells que està
situat a l'Est del món, i per damunt del qual
el déu [Horusl puja per fer néixer el dia.

En la mitologia xinesa, set arbres
miraculosos van florir una vegada en les
muntanyes de 1Kuen-Lun! . El més alt d'ells,
portava un fruit que contenia la immortalitat-
les pomes daurades de les Espèrides,
representaven el zodíac en forma d'arbre i les
estelles figuraven com un fruit. Així l'arbre
tenia 12 branques, i quan el sol en el seu curs
anual entrava en cada signe, maduraven els seus
fruits, i des d'aquesta circumstància va ésser
derivada la fàbula de l'arbre apocalíptic el
qual porta tipus diferents de fruits, i que
maduraven cada mes.

Els finesos també tenen un «Arbre del

Món» al que ells anomenen 1'Arbre del bé enter,
i els seus fruits concedeixen «les delicies que
mai cessen». En la traducció d’un texte

Babilònic molt antic, A. H. Sayce descriu el
gran arbre que va créixer des del centre de la
terra i que tenia les seves arrels en les
profunditats de 1'ésser. Les arrels de l'arbre
eren de cristall, enfonsades al centre de la
terra, i el seu fullatge era el llit de
[ Zikun] , el «Cel Mare».

‘En el siabohsio cristiano, es» figur» es lo que se 11»»»
el crisi» siaple; se 1» consideri entonces co»o foriad» por
la unión de las letras 1 y I [iota y kchil, es decir, las
iniciales griegas de las palabras Clísous Khristósl, y es
éste un sentido que parece haber recibido desde los prueros
tieapos del cristianísao; pero va de suyo que ese síebolo,
en sí iismo, es »y anterior y, en rea/idad uno de los que se
encuentran difundidos en todas partes y en todas las tpocas.
el crisaa constantiniano, fonado por la unión de las letras
griegas X y P, las dos prieeras de la palabra CKhristósl,
aparece a priíera vista co»o miedataiente derivado del
crisaa siaple, cuya disposición fundaaental conseva
exactaaente y del cual no se distingue sino por el agregado,
en la parte superior del diíaetro vertical, de un ojal
destinado a tranforaar el l en P, Este ojal, que tiene,
naturalaente, foraa ais o aenos coapletaaente circular,
puede considerarse, en esa posición, coao correspondiente a
la figuración del disco solar que aparece en la suaidad del
eje vertical o del cfírbol del Hundo>, f,,,J
El heraetisao cristiano aedieval veia, en los dos tníngulos
del hexagraaa, entre otras cosas, una representación de la
unión de las dos naturalezas, divina y huaana, en la persona
de Cristo; y el nciaero seis, con el cual dicho síabo/o estí
naturalaente relacionado, tiene entre sus significades la de
unión, " 3EO

"Des deux cótès de la Croix, syabole de l‘Arbre de Vie, sont
dresées les croix de deux larrons: entre deux erreurs se

dresse la Vérité, L'un des larrons s'identifie i Ja
Hiséricorde divine, l'autre a Ja Rigueur,
Au pied de la Croix soni fiane et Jean, archétypes du
féainin et du aasculin, Sur la Croix est Celui en qui n'est
fni home, ni femer tPaul, Sal,, 111, 28), car dans cette
uítiae aort 11 a reconquis I'um té,
Autour du Chirist transfiguri sur le aont Ihabor,
apparaissent ftoise et Éhe, Entre la Rigueur de la Loi et le
Feu du Prophétisae, Christ est la Tradition vivante, ‘ ‘

L'arbre es desplega exteriorment vers el
cel per, mitjançant les seves fulles, emetre
1*oxigen. L'home capta 1’oxigen pels seus
pulmons que, amb l'estructura bronquial figura
com un arbre, si més no, invertit.

‘Le pouaon est taage de 1 ’Esprit Saint qui, de toute
éternite procéde du Pére seul, el qui relie au Pire [...)
11 est -Seigneur qui donne la vie-, 11 reapht tout
l'univers. 1.. .1
Tout respire i partir de la respiratíon divine architypielle
qui nous est rïvilie ict et qui engendra et rythee la
respiratíon cosaique, [,,. 1
Cest J Espnl de Dieu, le [Rouah Elohi·l, etyiologiqueient
le tSouffle> de Dieu, que pinitre et ficonde les eaux

onginelles les faisant eclaler dans la aultipticite des



tendes crits avant qu'il ne les saisisse pour les faire
spirer jusqu'à leur réintégration i l'unité pritordiale.

L 'arbre pultonaire est aussi arbre phonatoire, celuí du
Verbe, de la Parole 1.., J C'est pourquoi la respiration
prend racine dans les reins, '

De baix a dalt, el
simbolisme de la columna.

La columna espinal es anomenada
í Brahamanda] , «la vara de Brahma» i es

representada per la vara de bambú que porten
els ascetes, la vara dels set nusos, els set
nusos equivalents als set C Badis] de
1'espinada.

Els Yoguis de l'Himalaya, que es
reuneixen regularment en el llac de
Mansararahara, que porten una vara de bambú amb
tres nusos s'anomenen C Tridandas], aquest tres
nusos simbolitzen els tres aires vitals de

l'espinada, simbolitzats també pel triple fil
Brahmanic.

L'espinada és una columna flexible que
consisteix en 33 segments o vèrtebres de
t vertere] , «doblar». Els ossos que la componen
estàn dividits en cinc grups, que tenen
distints noms segons la posició que ocupen:
cervical, (són 7); dorsal, o toràctica, (12),
un per a cada costella; lumbar, (5); sacral <5
segments els quals en l'adult estàn units en un
mateix os); i coxis -4 petits segments d'os, i
són les parts més rudimentàries de la columna
vertebral-.

Les vèrtebres són descrites com a

apilades unes sobre les altres, formant un fort
pilar per a suportar el crani i el tronc, 1 ia
columna sencera pot ésser considerada com un
cilindre buit, actuant principalment com a
protecció de la medula espinal. Aquesta escala
d'ossos Juga un paper molt important en els
símbols religiós dels antics, on apareix
esmentada moltes vegades com una escala de
caragol, altres vegades com una serpent, i
també com una vara o un ceptre.

‘La espina es el pilar levantado por los egipcios que
representa un aonuaento a los dioses y es el principal
soporte del tïcrocostos. I.,. 1

PI referirnos al Tat, pilar de los fgipcios, coto la
espinada del dios Ptah y tis tarde de Osiris, Serald Masey
dice: <La espinada era una figura del polo; es en cierta
època la espinada de Sut, en otra època la espinada de Anup,
y en otra època la de Ptah o Osiris, Ja espinada siendo un
tipo natural tantener el poder.,, La figura esti referida al
Màgic Papi rus coto el largo espinazo de Ptah, de Metta. -0
Netta de la gran cara, del largo espinazo, de las piernas
defortadas, 0 Jarga colutna que etpiezas en el cielo alto y
en el bajo. 0 seftor del gran cuerpo que descansas en Annu-,
el lugar de la colutna o polo, ahora està doblado en Atenta.
ÍMagic Papirusli, (Ver cAncients Bgypit, the light of the
vorld, ’

‘La colutna espinal, 1.,. 1 es Jlatada Brahatenda, la vara ae
Brahata y es esta la que està sitbolízada por Ja vara de
batbú llevada por los ascíticos, la vara de los siete nudos
de Togy, los siete nudos de los siete ftadi a lo largo de la
espina dorsal. Los Yogys del Hitalaya, que se reunen
regulartente en el lago Mansararahara, que Jlevan una vara
de batbú con tres nudos, se llatan Tridandas. Los tres nudos
significan los tres aires vitales de Ja colutna espinal,
sitbolizadas tatbièn por el triple hilo Brahatanico" 3S'*

A partir d'un estudi de l’espinada
humana no és fàcil reconèixer dintre el símil
de 1'Arbre del Món tal com està exposat en el
«Bhagavad—Gita» : Ells diuen que 1'immarcescible
[ Ashvattha] té les arrels cap amunt i les
branques cap a sota, i en el qual els himnes
sagrats són les fulles.

El que reconeix aixó, és un experimentat
del coneixement. Estén les seves arrels cap
amunt i cap avall, escampades per les tres
Potències: els objectes sensorials són els seus

brots. Cap avall, també, les seves arrels
s'escampen, dispersant l'acció dels homes. Aquí
no està compresa ni la seva forma, ni el seu

fi, ni principis, ni suport. Aquí, doncs, hi
ha el misteri de l'arbre dels Cabalistes amb el
seu triple tronc, les seves arrels en el cel.
«el crani d'Adam» i les seves branques baixant
a través dels quatre mons.

El tronc central del seu arbre es

anomenat IMildnessj «suavitat» i es correspon
amb el LSuehumna] . Els troncs de la dreta i de

l'esquerra —Misericòrdia i Severitat- són el
( Ida) i el ÍPingala], la serpent negra 1
blanca; i l'arbre sencer està dibuixat amb les
seves branques distribuïdes al llarg de tot el
cos de Adam suprem.



'De los dos téramos senseri tos que sirven pnncipalaente
pare designar el tArbol del Nundo», uno , fnyagrodhal, de
lugar e una observaciin interesante a ese aisao respecto,
pues significa literalaente eque crece hacia abajoa, no solo
porque tal creciaiento esta representado de hecho por el de
las raíces aéreas en la superfície de àrbol que lleva ese
noabre, sino taabién porque, cuando se treta del àrbol
siabilico, és te tiseo se considera coao invertido, A esta
posiciin del àrbol se refiere, pues, propiaeente el noebre
CnyagrodhaJ, ’

L'arbre invertit no és ban sols un

símbol «macrocòsmic», com acabem de veure; és
també, a vegades, i per les mateixes raons, un
símbol «microcòsmic», és a dir, un símbol de
l'home; així, Plató diu:

" L 'hoae és una planta celeste■ "

Que significa que és com un arbre
invertit, les arrels del qual tendeixen cap el
cel i les branques cap avall, fins a la terra.

“Devenir des Hoaaes, passer la cPorte des dones», c ‘est
coaaencer à discerner la droite de la gauche, et plus
encore: la droite ontologique aàle de la droite
existentielle feaelle, la gauche ontologique feaelle de la
gauche existentielle eàle,
C'est alors entrer dans Je vrai sens de la /gauche» (en
hebreu Stiel qui peut étre lu; Shem-El, NOU d'Elohia), car la
gauche féainine contient le Yod, No» divin dans lequel
Elohia Se cache, Se fait Ser.se au coeur de Sa Création,
Mais il est vrai que son approche est redoutable, ce
qu'indi que le sinistra lat in, si nous coaprenons ce aot dans
son sens spirituel,
Ce cité correspond à la colonne de gauche du Teaple de
Saloaon, colonne appelée Boaz, idans la force»,
La droite est Yaain; elle reioint la colonne de droite du
Teaple de Saloaon appelée Yakhin; ces deux aots portent le
syabole sol ai re du vin (Yayinl, C'est l'oeuvre aàle qui est
source d'ivresse,
Devenir des Noaaes, c 'est devenir Jacob-lsraél, c ‘est
coaaencer de construiré Ja colonne vertébrale dont Jacob
fait alors l'expérience dans le songe de l'échelle,
f11 voyait une échelle posée 1 terre, dont le soaaet
touchai t le ciel; le long de cette échelle les anges de Dieu
aontaient et descendaient. Au soaaet ses tenait...» (Senèse,
XXVIII, 12-13)
<échelle> est un aot construït sur la racine S-K-L que nous
retrouvons dans toutes les ínvitations à 1’tescalade»;:
iescalier», tschcla», tschool», <école>, tsquelette»,,,
En hébreu, le aot léchelle» Selaa (60-30-600) est amsi
construït: guide par l'arbre oe la Tradition, s'appuvant sur
lui, l'Hoaae va vers son accoaplísseaent.

Reaarquons bien que, dans le songe de jacob, l'échelle
•était appuyée sur la terre et son soaaet touchait au ciel».
Les anges qui aonlent et qui descendent sont, dans le schíaa
corporel, les energies aobilisées le long de la colonne
vertébrale, énergies descendantes et aontantes elles aussi,
qui font la force dynaaisante de la rencontre de l'Hoaae
avec le aonde extérieur dans la priaiére partie de sa vie,
rencontre de l'Hoaae avec lui-aéae lorsqu'il passe la »Por te
des Hoaaes», puis rencontre de l'Hoaae avec son noyau, son
NOU, épousailles divines! [...]
Entre deux piles opposés, antinoaiques, que sont naissance
et aorl, entre ces deux caatrices», la tradition chrétienne
nous propose la Personne aéae du Christ qui est, nous
révéle-t-11 Lui-aéae, »la Voie, la Vie» (Jean, XIV, 6), Plus
loin, il dit de Lui-aéae; <Je suís la Porte.» S'U n'a pas
dit: tJe suis 1‘Arbre», 11 S'est toutefois suffisaaaent
identifié à l'Arbre de la Croix pour que nous arrachions à
ce dernier son secret, *

La correspondència
tàntrica.

El sistema nerviós simpàtic, el gangli
de l'ànima dels antics, està format per una
sèrie de ganglis conectats gràcies a uns
cordons que s'escampen a cada banda de la
columna vertebral des del crani fins al coxis.

Anomenat el [Tridenaj pels hindús. Des
del mateix lloc neix el [ Idal 1 el C PingalaJ ,

i es forma una unió superior entre l'axis
cerebro-espinal i simpàtic.

“El cordi siapàtic surt del lloc sagrat per daaunt de la
aédula oblongata, " -Texte hindú-

E1 sistema nerviós simpàtic consisteix
en tres grans plexes gangliades de nervis i
ganglis -la cardíaca, solar i hipogàstrica- que
estan situades davant de l'espinada en el
tòrax, l'abdomen i cavitats pèlviques
respectivament. Hi ha també uns petits ganglis,
24 en total, que quasi es corresponen amb les
vèrtebres contra les quales Jeuen. A l'extrem
inferior, els dos cordons del sistema simpàtic
convergeixen per entrar a la pelvis 1 s'uneixen
formant un gangli simple que es troba enfront
del coxis.

L'CIdal, que «resplendeix com la lluna»,
i el tPlngalal «que es brillant com el sol»
travessen la base del crani i ambdues s’eleven



des de la flor de loto de quatre pètals que
està a la base de l'espinada. L'CldaJ,
[ Sushuuma] 1 [ Pingala] Junts són els amos del
Badis, el [Sushuuma], «refulgent com el sol, la
lluna 1 el foc» és el més Important dels tres.

En l'individu comú, el tub de [ Sushuuma]
està tancat, però és obert por [Yoga] per que
hi hagi una conexió directa entre la pleuxa
sacral a la base de l'espinada i la glàndula
Pineal en el cap. C Ida] i [Pingala] estan
descrites com corrent al llarg de la corbada
paret del cor contenint el [Sushuuma]. Són
semi-materials, positius i negatius.

C Badi] que té el seu origen en
[Sahasrara] -el cervell- i el qual, creixent
més fi gradualment, baixa pel canal central de
l'espina dorsal anomenat el [ Sushuuma].

" Hi ha un lloc deliciós on la boca del nervi CBrahaal eeet

néctar, Aquest lloc és la unió del lòbul central aab el
teaporal dels heaisfens cerebrals i és la boca del nervi de
CSustmnal. “ i'e·'

Els nou assentaments,
[Badis] , surten primer de
«s'escampen fins als ulls i a
dels sentits». Després, des

els petits
[ Sushuuma] 1

altres òrgans
d'entre les

vèrtebres s’escampen assentaments de [Badis]
amb les seves innombrables branques, que estan
distribuïdes per tot el llarg del cos com una
xarxa, produint la sensació de tocar, el tacte.
Representen un altre treball necessari per el
manteniment físic del cos.

"Aquests IHadisl eren tan fins en la seva textura que si 400
d'ells fossin reunits i lligats junts, encara no podrien
ser vistos per l'ull hu»i, a pesar de que són fins, encara
són com uns tubs buits, i en l'espai interior existeix una
certa susbtincia, com l'oli, en la qual el CChaitamal
Untehgéncia pura> es reflexa, ’

Per aquesta raó, els [ Rlshis] anomenen
al [ SuGhumnai com els pares de tots aquests
petits [Badis], els [ Jnana-Badi] , i el
consideren Just com un arbre amb les seves

innombrables branques cobrint la totalitat del
cos humà, les arrels cap amunt -en el
l Sahasrara]- i les branques cap avall.

Tots els objectes exteriors que son
captats pels sentits humans estan reflectits en
el t Sushtimna Badi] , 1 pels quals els [ Rlshis)
anomenen a aquest cos el «Microcosmos». Diuen

per exemple, que quan veus el sol, la lluna o
les estrelles, no vas a prop d'ells per a
veure'ls, però els veus perque ells estàn
reflectits en el teu [ Sushuma Badi). Així, és
fa evident que diversos [Badis] surtint del
[ Sushuuma] .

S'estenen en totes les direccions a

través del cos físic. Aquest sistema, doncs,
està considerat com un gran arbre al revés.

De la força

[Kundallnl] és una paraula sànscrita que
vol dir una força serpentejant o un gas.
D'acord amb les disciplines Tàntriques, aquesta
força pot ser tirada cap amunt a través del
canal central de l'espina dorsal [Sushuma] i
quan en el seu ascens xoca amb el cervell,
estimula i obre els centres espirituals de la
consciència, per la consumació de les tasques
de [Yogui] fins al propi mestratge i
i 1. luminació.

[Kundallnl], també anomenat alguna
vegada «la serpent astral», està descrita com
un poder o energia en el [ Kuladhara) . «Té el
seu cap en la regió del melic». S'anomena serp
degut al seu estrany moviment ondulant. «Sembla
que es mogui sempre formant cercles»; [ Ida] i
[Pingala] s'alternen en el relat d'aquest
moviment.

A mida que [Kundallnl] puja, entra
dintre d'una [chakra] espinal després d'una
altra i incorpora dintre de si mateix les
qualitats d'aquestes [chakres], ma teria1itzànt-
les i convertlnt-les en unes extensions
definides de poder i sentit de percepció.

Les sagrades rates-serps de Mèxic, la
serpent amb plomes de Kuculan, o Quetzacoait,
és altra vegada la serpent del foc espinal, i
per això les rates, que estan curosament
reproduïdes en l'escultura d'aquesta serpent,
tenen un significat vital. (Kundallnl) esta

caragolat en el plexe sacre, on descansa damunt
l'os triangular al final del sacre

" tün trobes el can que Mena cap a l ’Arore de la Vua'’



Demana el Zohar, 1 respon així a la seva

pròpia pregunta:

” Aquesta és li gran Hatroneethat CShekmah}, Ella és el
ca»i cap el 6ran Arbre, el fort Arbre de la Vida, '

i,Què pot ser 1* Arbre de la Vida sinó la
mateixa columna Vertebral? És evident que els
Cabalistes reconeixien a [ Sheklnah) ser com una

certa força elèctrica, amb l'afirmació que les
espurnes que surten d'ella són púrpura. Kundri
en «Parsifal» és també una reminiscència de

[KundaliniJ i, com a deesa serpent, va vestida
amb pells de serp.

Al finalitzar aquesta ascensió, ha
absorbit dintre de la seva pròpia esència tots
els estats qualitatius a través dels quals ha
passat, per aquesta raó les [ chakras) semblen
«unes unitats dintre d'un corrent» boles en un

fil, o nusos en un cordó sagrat.

“-Le serpent de feu qui resseeble fort au serpent d'airain-
serpent brúlant que ffoise éléve dans le désert (Noebres,
UI, $-9), qui guérit toute plaie, donne la vie, et auquel
le Christ S'identifie, disant: <Et coaae floise éleva le
serpent dans le désert, il faut de »é»e que le Fils de
l'Houae soit élevé,,, > (Jean, III, U)
Dans les aystéres chrétiens, le Fils de Oieu descend, le
Fils de l'Hotae s‘éléve. Cette real i té est vécue dans te
christiamsae au plan de la Personne divine Se laissant
saisir dans l'Histoire pour élever l'Hoaae i sa déification,
Elle est vécue dans l'hindouisae au plan de l'esprit se
laissant saisir dans le corps pour aaener celui-ci i ouvrir
tout au long de la colonne vertébrale les Ichakrasl ou

centres de forces, Ces forces, ainsi libérées, se déversent
dans 1 ‘étre afin déaener celui-ci par degrés successifs i
participar pleineaent de l'tnergie divine.
Les sept prmcipaux chakras s'élèvent de la base de la
colonne vertébrale tou chakra fondaaental) su soaaet de la
téte tou chakra coronal) (nous retrouvons les séphiroth
rFondeaent’ et <Couronne>). Parai eux, on coapte le chakra
oabihcal, le chakra splénique, celui du larynx et le chakra
frontal,
Ce qui, dans les aythes, est échelle, colonne ou arbre, ce
qui dans la tradition chinoise est le fao, la Voie, voie de
rèunification des contraires, est, dans la tradition
chrétienne- coaae nous l'avons vu plus haut- la Personne du
Christ qui dit de Lui-aéae: <Je suís la Voie, la Vénté et
la Vie. • (Jean, XIV, 6, )
Ce que les Chinois appellent Cyin et yangj, ce que les
Hébreux ou toutes autres religions aoaaent Énergies-
Pnncipes, sont, dans cette aéae tradition, des personnes
vivantes, incarnant la dual i té.

C'est ainsi que, dans les tvangiles, nous voyons se dessiner
une fresque de personnages divers venant deux par deux
entourer le Christ, ‘

“iDónde esté el casino hacia el Arbol de la Vida? pregunta
el Eohar, y responde a su pròpia pregunta así: cEste es la
gran Hatroneethat (Shekinahl, Ella es el casino hacia el
Sran Arbol, el fuerte Arbol de la Vida>, jtlué puede ser el
Arbol de la Vida sis que la sissa colusna vertebralI Que los
Caballistas reconocían a Shekinah coso ser alguna fuerza
elèctrica es evidente desde su afirsaciún de que las chispas
que salen de ella son púrpura. Kundry en tParsifal* es
tasbién una resiniscencia de Kundasini y, coso diosa
serpiente, està vestida con pieles de serpiente, ‘

En el CArunopnishadl estan descrits els
plexes importants al llarg de les cordes
simpàtiques, que són anomenades «Chakras», o
rodes de força. Les «chakras» estan actualment
dintre del cos físic, però no han sigut
trobades per dissecció perque les formes
adscrites a elles pels oculistes orientals són
molt simbòliques.

Dels energètics.

"Hi ha set punts on els nervis espinals, Ida i Pingala es
troben asb el nervi de Sushusna. Cada un d'aquests punts són
anosenats un loto. * ’

. Ara és el moment de considerar aquests
lotos o Cchakras), de baix fins a dalt.

Tal com diu en 1' [ Arunopanlshad) :

Hi ha una chakra en el qual el Kundalini aconsegeix la seva
prisera joventut, produint una nota baixa, ; una chakra en
la qual aconsegeix la seva saduresa, una chakra en la que
ella esti a punt- per casar-se; una chakra en Ja que pren un
aarit, Aquestes i totes les felicitats que h poden arribar
són degudes a CAgnil tel foc). '■

La part de [ Yoga) anomenada [ Pranayama)
està dedicada a despertar a [Kundalini) del seu
abaltiment 1 fer-la aixecar a través de les
[chakras).

Cada un dels cinc centres més baixos
distribueixen una de les formes més baixes de
[ PranaJ , o de la destrucció de l'energia solar

Cada una d'aquestes set [chakras) tenen
també el seu corresponent íTattva), o àlit- un

moviment o condició de l'aire espiritual.



Començant en la base de l'espinada i treballant
cap amunt, els centres estan com segueix:

"Pnaero el IRULADHARA1, Un loto de cuetro pétalos y letras,
conectadas con Saturno, que se corresponde generalaente con
las pleuxas sacrales de la ciència aoderna. Es una red de
nerviós yaciendo en la pelvis delante de la cavidad del
hueso sacro, Estí descrita en parte, coao (tan brillante
coao el oro», con pétalos de color de Bignonia indica
contenido dentro de él (el disco cuadrangular del aundo
rodeado por ocho esferas, suaves y asarillenlas como la
luz', Dentro de este disco se deposita el liquido
procreativo, (decorado con ocho aanos y aontado sobre el
elefante de siete troncos de ldra>, En el centro del
cuadrado estí el triangular (disco filoprogenético', dentro
del cual estaba el TphalusJ de Shiva, y (fino como el nervio
del tallo de la flor de lolot juega sobre este CPhallusJ el
(encantador del universo' (Kundalini), Al igual que la luz
que Juega con las (nueve nubesi o las vueltas en espiral de
una císcara, Kundalini (descansa sobre el phallus de Shiva
en tres circulos y eedio, al igual que la serpiente
durniente sobre la cabeza de Shiva, cubriendo con su cabeza
la entrada al Sushuaa'. La diosa Dakini, con cuatro brazos y
unos ojos color rojo sangre, gloriosa como doce soles
elevàndose al mísmo tieepo, pero visible sólo por el puro
Yogi, estí taebién sentada en esta chakra. Dentro de ella
taebién estí el aire de Kandarpa, (que es capaz de pasar
libreaente a través de todos los aieabros del cuerpo'. Este
aire es té descrito como el soberano seftor de los aniaales y
(glorioso como cientos de mles de soles>, Kundalini,
residiendo en el Huladhara, (mumulla como una abeja
eebriagada con el néctar de las flores'. El poder (tattvico'
del olor esta asociado con este chakra, y de los órganos de
acción controla los pies. En el siMbolisao apocalíptico esto
es anélogo a la Iglesia de Ephesus. (Por conteeplación sobre
esta chakra', escnbe el Or, Vasant S, Pele, (el fogi
obtiene la inaunidad contra las enfereedades, conoce el
pasado y el futuro, y obtiene todos los poderes fisicos,'.

Segundo, ISVADHISHTHANA], Un loto de seis pétalos y letras,
conectado con Júpiter, y que se corresponde generalaente con
las pleuxas prostaticas de la ciència. Esta pleuxa es
contínua desde la parte ais baja de la pleuxa pélvica Los
nerviós que la coaponen son de un taaafto largo y
distnbuidos a la glàndula prostitica, a las vesículas
seamales, etc, Este chakra esta descrita coao situada
directaaente enciaa de los genitales. De acuerdo con los
escntores Hindús, >esta en la raiz del pudendua vinle' Es
rojo como el veaellón y (brillante coao la luz'. Dentro de
este loto (esta el blanco disco de Varuna (heptuno), en
donde està la seailla', plateada coao la luna otohal,
tteniendo un creclaiento en su trente y aontada sobre una
blanca criatura que parece un caiaant. En este chakra
taabién, <azul coao una nube. joven, y vistiendo un vestido
rojo, esta Mart, aguandandc los cuatro Vedes en sus cuatro

aanos y taabién Lakshiait. Dentro del aandala en foraa de
luna, o disco, se encuentra taabién la diosa Rakiki, de
color azul, (aguantando auchas araas en sus aanos, preparada
para atacar, y vistiendo gran cantidad de ornaaentaciones y
aparejos', Los viejos escritos Tàntricos dicen: (El que
pueda percibir el disco de Varuna en su aenie se transforaa
en este aoaento libre de una conciencia individual y,
eaergiendo de la oscuridad de la locura, brilla coao el
sol', El poder tattvico del gusto està asociado con esta
chakra, y de los órganos de la acción controla las aanos. En
el siabolisao Apocalíptico se encuentra el anélogo a la
Iglesia de Pergaaos, (Por la conteeplación de éstot, escnbe
el Dr, Rele, (se obtiene la Iiberación de la auerte y de la
enferaedad'.

Tercero, 1HAHIPURA1, Un loto de diez pétalos y letras,
conectado con Parte, y que se corresponde generalaente con
el ep igas tro, o solar, pleuxa de la ciència aoderna y el
oabligo, La pleuxa solar sustituye todas las vísceras en la
cavidad abdoainal. Consiste en una gran red de nerviós y
génglios situados detrés del estíaago. El génglio seailunar
de la pleuxa solar -dos en núaero, una en cada cara- son los
génglios ais largos del cuerpo. Siete pleuxas se derivan de
la pleuxa solar; la pleuxa frénica, la pleuxa suprarrenal,
la pleuxa renal, la pleuxa esperaitica, la pleuxa cilica, la
pleuxa aesentérica superior, y la pleuxa aórtica, Esta
chakra està descrita coao (azul coao las nubes' y contiene
dentro de ella el disco triangular de fuego tres seaillas de
fuego llaaadas avastika, que yacen fuera del triingulo,

(Dentro del lotus de Yogy se debe conteaplar el dios de
cuatro brazos del fuego, brillante coao el sol naciente,
aontando un búfalo. En su regazo esta un Rudra, (rojo coao
el veraellón y con tres ojos'. El cuerpo de (el viejo Rudra
rojo' esti aanchado de cenizas. Este viejo Rudra es el
creador y el destructor del Universo. Con una aano reparte
bondad y co la olra intrepidezt, Dentro de este loto esta
taabién la diosa negra Lakini de cuatro brazos, (que al
igual que su centro digestivo se dice que es aficionada a la
coaida de los aniaales, y que sus pechos estan rojizos por
la sangre y gruesos y caen de su boca', (Ver (The Serpent
Rover'). Lakini viste auchos adornos, (ropas rojas, y esta
loca'. Esto quiere decir que siabohza el apatito. el poder
Tattvico o el gusto esta asociado con este chakra, y de los
Órganos de acción controla esas excrecicnes. En el
siabolisao Apocalíptico esto es anélogo a la Iglesia de
Sayrna. (Por conteeplación de esta chakra', escnbe el Or
Rele, (un Yogy es capaz de entrar dentro del cuerpo de otra
persona; obiene el poder de transautar aetales, de curar las
enfereedades, y la clarividència'.

Cuarto, IAHAHATA], Un loto de 12 pétalos y letras, conectado
con Venus, y el cual se corresponde generalaente con la
pleuxa cardíaca de la ciència aoderna. Esla pleuxa esta
situada en la base del corazón y esta dividida en una parte



superficial yaciendo en la conca vidad del arco de la aorta y
una parte profunda situada entre la tràquea y la aorta, En
los libros Hindús este chakra està descrito coao itemendo
la brillantez de la flor roja Bandhuka, Dentro de esta flor
està el ventrículo exagonal de aire de huao coloreado*.
Dentro de él se encuentra la esencia del aire tsubida en el
antílope; tiene color de huao y cuatro aanos*. Dentro de
esta esencia del aire està Isha, el Haster de los priaeros
tres chakras, tblanco coao un ganso, repartiendo bondad y
corage con sus dos aanos*. Dentro de este loto està taabiàn
el Kalini de tres ojos, tbrillante coao la luz, vistiendo un
collar de huesos y sosteniendo en sus cuatro aanos un lazo y
un cràneot, Dentro del pericarpio de este loto, tbrillante
coao ai/lones de luces està un Shakti de tres ojos*, Dentro
de este acuerdo con Arthur Avalon, es en este lugar que los
Hunis (santos) oyen cel sonido que viene sin que hayan
golpeado dos cosas juntas*, que es el Pulso de la Vida, El
poder tattvico del olor està asociado con esta chakra y de
los órganos de acción, controla el aieabro viril, Dentro del
siabolisao Apocalíptico este chakra es anàlogo a la Iglesia
de Thyatria, cAl conteaplar este loto», escribe el Dr, fíele,
>0n yogi se convierta en clarividente y clarioyente, u es
capaz de ver aoviaientos en el aire, y ganar el poder de
viajar a cualquier parte del aundo que él desee eediante el
ejercicio de su voluntad>,

Quinto, CVISHUDDHAJ, Un loto de 16 pétalos y letras,
conectadas con Hercurio, y que se corresponde generalaente
con la pleuxa faringésica de la ciència eoderna, Esla pleuxa
està foraada por raaas de los nerviós de la faringe, el
pneuaogàstrico, y el siapàtico, que suainistran los aúsculos
y aucosas de la aeabrana de la faringe, etc, El Hindú
describe este chakra coao una región gutural, cun loto
huaeante* teniendo dentro de ella una región etérea circular
clan brillante coao la luna llena*, Este èter es la esencia

de Akasa, que està vestida en blanco y se representa aontada
sobre un elefante blanco, El Siddhis dice que cdentro de
esta región etérea (que està representada coao aguantando un
lazo, un garfio, benedicción, in trepitez en sus cuatro
aanos) tiene cinco caras, tres ojos, el Shiva de díez aanos
vistiendo una piel de tigre*. Està taabién la diosa Shakini,
Su color es el rojo y va vestida con adornos blancos,
•Dentro del pericarpio de este loto se ve el disco de la
luna, que es el vestíbulo de la eaancipación final*, El
poder tattvico de oir està asociado con esta chakra, y de
los órganos de acción controla la boca, Dentro del
siabolisao Apocalíptico es anàlogo a la Iglesia de Sardis.
tAI conteaplar este loto*, escribe el Dr. Rele, *el cuerpo
entero està purificado de enferaedades y quejas, y un fogi
es capaz de vivir aïl aftos en una juventud eterna; en
reahdad él està auerto para todos Jos aundos exteriores y

llega a ser absorbido dentro de su pròpia vida interior*,

Sexto, 1AJHA], Un loto de 2 pétalos y letras, conectados con
la luna, y que se corresponde generaíaente con la cavernosa

pleuxa del cerebro, Esta pleuxa està localizada en el craneo
de cada cara de la •sella turcica* del hueso estenoide hasta
un punto debajo del puente de la nariz y detràs de la cara.
De acuerdo con el ÍUltara-gtal, /entre las cejas està
situado un loto llaaado Ajna que tiene dos pétalos... Es
plateado coao los rayos de la luna y es el lugar de coaumón
de lo Yogis, Dentro de esta celda està una diosa de seis
cabezas JJaeada Hakini del color de los rayos de luna; ella
aguanta en sus cuatro aanos libros, una calavera, un
instruaento ausical, y un rosario*. De acuerdo con el
coaentario, en este chakra està situada la aente, y en el
pericarpio està el triàngulo invertido del Yogi, y el
phallus de Shiva, llaaado Itara Linga, Este síabolo de Shiva
es ctan brillante coao la electricidad*. Por él estàn
iluainadas las taentes de Jos hoabres*, y el el síabolo
priaordial de Vedas <0a*. A un extreao de esta celda, tun
poco aàs arriba de las cejas està asentado el intelecto,
sobre el intelecto hay un creciaiento, sobre el cual hay un
punto, y cerca de él (del punto) està un Shiva brillante
coao la luna*, El sillón del Espíritu universal infinito,
Conocedor y Vidente de todo, tes el cerebro (en la boca de)
nervio de Sushuaa cuando se encuentra los dos cerebros, y
sobre él los Brahaaenes guarden una larga trenza de
cabello)*. De acuerdo con las disciplinas, el Yogi tdebe
llevar su intelecto a este punto, donde su luainostdad es

igual que la del sol, de la luna y del fuego*, (El sol, la
luna, y el fuego representen aquí Pingala, Ida y Sushuana,
que han convergido), El Ajna brilla con la glòria de Dhyana
(aediación), El poder tattvico de la cualidad de pensaeiento
està asociado con este chakra, y de los órganos de acción
està identificado ocasionaleente con la aente. Dentro del
siabolisao Apocaliptico e analogo a la Iglesia de
Filadèlfia, <Por la conteaplación de este chakra*, escribe
el Dr, Rele, tUn Yogi obtiene los aàs aaravillosos poderes.
Este chakra es llaaado la pleuxa del orden*,

Séptiao, CSAHASRARA]. Un loto de unos iail pétalos* y
conectado con el sol, Es auy difícil de asociar este chakra
con algún órgano conocido por la ciència occidental. Algunoc
escritores han intentado identificaria con la glandula
pineal, otros con Jos ventrículos del cerebro altos, y
todavía otros con los nerviós cenlrales en la parte superior
del heaisferio cerebral. El ÍShatchakra Hirupana1 describe
el Sahasrara coao el loto de aïl pétalos y sea dentro o
peretneciendo a la naturaleza de un vacío. El loto es
lustroso y *tan blanco coao la luna llena*, y * tiene su
cabeza vuelta hacia abajo*.

Una gran refulgencia íapregna este loto, tOentro ce esta
refulgencia està un triàngulo tan brillante coao la
electricidad donde està el verdadero secreto del vacio

adorado por los aortales*. En este vacio es donde aora el
Bran Shiva, que tiene foraa atasica y tes el destructor de
la ignorància y de la ílusion*. Hay una fase de la luna en
este chakra, tigual que el rosado sol del aaanecer. que



posee 16 ttributos y tan fino como la centésiaa parte del
ntrvio de un tallo de loto>. Dentro de esta fase de la luna
hay otra fase Jlaaada Nirvana, Han fina coto la tilésita
parte de un cabello hutano y tan luninoso co/uo doce soles,
Su forta es creciente y su lutinosidad no resulta sietpre
visible, Aparece y desaparece de vez en cuandoa, Dentro de
esto tora la tuerza Uatada Nirvana, cuya reflulgencia es
tàs que la de diez tillones de soles, Es tan fina coto la
diez tillonisita parte de un cabello hutano, Es la tadre de
tres universos y desde ella se derrata eternaeente el néctar
de la vidat, Es dentro de las fuerzas Nirvínicas, de acuerdo
con lo Tàntricos, que Shiva està sentada, fque es pura y
eterna y preparada para una profunda teditaciàn», Tanto el
poder tattvico coto el irgano de acción para esta chakra son
espirituales y estàn tàs allà de todo anàlisis, Dentro del
sitbolisto Apocalíptico es anàlogo a la Iglesia de Laodicea,
Cuando gracias a las disciplinas de Yogi Kundalini alcanza
este punlo, se dice que el diestro està en el iSatadhi por
el cual entra en contacto con el Infinito y el liberado del
renacitientoa, *

De l'ull Interior.

Les set glàndules no conductores i
conductores, són la pineal, el cos pituitari,
el tinuB, el fetge, la melsa, les càpsules
suprarrenals o adrenals. Aquests petits cossos
són considerats ara com «els dictadors del
nostre destí». Endocrinòlegs entusiastes són
ara de l'opinió de que no sols l'harmonia de la
«lliga corporal» sinó també alts aspectes del
funcionament de l'home -la seva moral, les
seves emocions i pensaments, la seva
personalitat, individualitat, tamperament- són,
en un alt grau, matèria dels endocrinòlegs.

El místic coneix que la glàndula pineal
és tot el que queda de «l'ull de Dangma», l'ull
intern de la il·luminada saviesa, l'ull de
[Shlva], situat verticalment sobre el front
dels déus 1 [ Dhyanasl que significa que en ells
el signe espiritual no esta apagat.

Al mirar la inescrutable cara

d'(Avalokiteshavaral, es recorda per aquest
tercer ull, els comentaris on està descrit que
quan un home interior està actiu, l'ull
«b'infla i s'expandeix»

Aquest
protuberància
més apartat
protuberància

petit cos te una llarga
en forma de dit en un extrem, el

del punt d'origen. Aquesta
és anomenada l'equipatge de Deu 1

es correspon amb la llança sagrada dels
CMisteris del Grall.

La glàndula sencera està formada com els
vasos evaporadors dels alquimistes. El dit
vibratori a la fi d'aquesta glàndula és la
canya de Jessé i el ceptre dels més alts
bisbes.

La glàndula pineal i el cos pituitari
han estat anomenats el cap i la cua
respectivament, del drac de la Saviesa. Els
corrents físics ocults que es mouen en el
cervell, en la seva ascensió a través de
l'espina dorsal han de passar a través de
l'aqüeducte cerebral que està tancat amb la
porta de la glàndula pineal.

Quan aquest cos -1'libis] dels Eglpcis-
«jeu darrera» com si estigués sobre les seves
cames, tanca l'obertura en el quart ventricle í
forma una espècie de tap. I així segella els
continguts del tercer ventricle, separant-los
dels del quart.

Quan estimulat per 1 Kundalini], la
glàndula s'aixeca aguantant-se com el cap d'una
cobra llesta per a atacar, el mateix que el
cap d'aquesta serpent, la glàndula creix en
tamany i les seves petites protuberàncies en
forma de dit es mouen amb la rapidesa de la
llengua d'una serpent.

La glàndula pineal, havent-se remogut
com una obstrucció en el pas entre els
ventricles, permet l'entrada de les essències
en el cervell per amalgama:—les en una alquímia
espiritual.

«L'ull que tot ho veu», dels Germans
Maçons; «l'Ull Simple» de les Escriptures
segons les quals el cos s'omple de llum;
«l'Ull únic» d’Odin que li permet conèixer tots
els Misteris; «l'Ull d'Horus» al qual CTyphon]
consumeix d'una vegada; «l'Ull del Senyor» que,
«ho sosté tot», tots aquests, no són sinó
al·lusions d'aquest òrgan primitiu.

Proclus escriu en el seu primer llibre
«Sobre la teologia de Plató», on declara que
l'ànima, havent entrat dintre de C 1'adytumJ . o
espais interiors de la seva natura, perceb «el
gènere dels déus, 1 les unitats de les coses».



i rr.tr. <•

Igual que un emblema de la divinitat, la
glàndula pineal estaria associada naturalment
amb la reialesa, Ja que els reis eren les
ombres dels déus sobre la terra.

La corona del Baix Egipte i també el
[Pschent], o corona del Doble Imperi
-consolidat a Egipte- estaven muntades sobre
una curiosa antena, o un filferro molt curvat
que no seria més que una reminiscència de les
descripcions de l'estructura del tercer ull.

El misteri del tercer ull està bellament
investigat en les Llegendes dels Misteris
Escandinaus de 1'Arbre del Món.

En la tradició Edica està descrit que
sobre la branca més alta del CYggdrasil]
s'asseia una àguila mirant sobre l'univers i
damunt el cap de l'àguila, entre els seus ulls,
es col·locava un falcó. L'àguila generalment ha
estat interpretada com que significava
l’element d'aire i el falcó era 1'éter de
l'espai. Però quan recordem que per als Egipcis
el falcó era el símbol típic d'Horus —de qui
l'únic ull representava inqüestionablement la
glàndula pineal per als iniciats del seu ordre-
la curiosa figura pren una gran importància.

Un savi Cabalista del segle passat,
declarava que a partir de l'estudi del IZOHAR1
tot fent la relació de l'arbre de I Sephirothl
al cos humà; la primera [ Sephira—KetherI , la
corona prenia la significació de la glàndula
pineal; i que en les dues esferes [Sephirothl
següents - Hociïraa i Binah-, s'hi referenciaven
els dos lòbuls del cervell.

Apareixen alguns estaments en les
Escriptures Hebrees que poden ser considerats
com al·lusions indirectes de la glàndula
pineal.

"L ’ouverture de cet oeil aystique itant liie i la
diification de l'Hoeee, il est svubole du Títragraeee, Nous
le voyons souvent dans les synagogues, comne dans quelques
iglises chritiennes, au centre d'un triangle iquilatiral,
reep'açant le Noe divin. duel que fois, il est entouri de
trois epees,
Au registre psychologique, l'oeil est Ui i la culpabiliti,
Celui qui se sent coupable se sent aussi regardí par cet
toeil divin> qui n ‘est autre que son propre jugeeent sous le
syebole du troisiiee oeil.
L'oeil frontal n'est súreeent pas itranger i Ja pierre
frontale, 1 'ieeraude, dont la ligende dit qu'elle ornait le

front de Luciter, puis celui d'Adae dans le Paradís lorsque
Lucifer la perdit, A son tour, AJaa connut la cchutei, et
l'ieeraude se dttacha de Jui, Les Anges la reçurent,
poursuit la ligende, la creusirent et en forairent la coupe
dont la Christ se servit i la Cine. Joseph d'Ansathie Ja
conserva. En elle, il recueillit le sang qui s'icoulait de
la plaie du Christ en Croix lorsque le centurion lui perça
le flanc d'un coup de lance. La ligende se continue dans le
eythe du Sraal dont la coupe serait cet te sise ieeraude
transportie en Bretagne par Joseph d'Arieathie lui-eiee
L'ieeraude-oei 1 frontal est aux deux yeux ce qu'est le
coeur-centre au coeur-organe, syebole du Pire,
L 'ieeraude eeplie du sang pricieux est l'ieage des eains du
Pire recevant la vie du Fils et la restituant dans Je
souffle de l'Espnt Saint.
II est certa in que l'ieeraude, de couleur ver te, indi que
chez celui qui, avec l'ouverture du troisitee oeil, la
retrouve i son front, son intigration } l'Arbre de Vie.
L ‘ieeraude -ou l'oeil qui a Ja Vision trine- est aussi lue
i la licorne. ’ 3S‘*

Un dels símbols comuns al cristianisme i

a la maçoneria és el triangle en el qual està
inscrit el Tetragrama hebreu, o a vegades tan
sols un [ yodJ, primera lletra del Tetragrama,
que pot considerar-se en aquest cas com una
abreviatura d'aquell, i que pel demés, i en
virtut de la seva significació principal,
constitueix per sí mateix un nom diví, o inclús
el primer de tots, segons certes tradicions.

A vegades, també el [ yodl mateix està
reemplaçat per un ull, generalment designat com
«L'Ull que ho veu tot»; la semblaça de forma
entre el [yodl 1 l'ull pot, en efecte, prestar-
se a una assimilació, que per altra part té
molts significats.

El triangle de que es tracta ocupa
sempre una posició central 1 ademés, en la
maçoneria, està situat expressament entre el
sol i la lluna.

Així resulta que l'ull contingut en el
triangle no hauria d'estar representat en forma
d'un ull ordinari, dret o esquerre. Ja que en
realitat el sol i la lluna corresponen
respectivament a l'ull dret o esquerre de
«l’Uome Universal» en quant aquest és idèntic
al «macrocosmos».

Perque el simbolisme sigui enterament
correcte, aquest ull ha de ser un ull «frontal»
o «central», és a dir, un «tercer ull», per
això la semblança amb el 1 yodl és més notable



encara; i, en efecte, aquest «tercer ull» és el
que «ho veu tot» en la perfecta simultaneïtat
de l'etern present.

'El tníngulo recto (o sea, con un vértice superior) se
refiere propiaiente al Principio; pero, cuando està
invertido por reflejo en la tanifestación, la tirada del ojo
contenido en él aparece en cierto todo coto dirigida efiacia
abajoi, es decir, del Principio a la tanifestación tista, y,
adetís de su sentido general de totnipresenciat, tota
entonces tis netaaente el significado especial de
iProvidencia>. Por otra parte, si se considera ese reflejo,tis particulanente, en el ser hutano, debe notarse que la
forta del triingulo invertido no es sino el esqueia
geotétrico del corazón; el ojo que estí en su centro es
entonces, propiaiente, el 'ojo del corazón> (Cel-qalbu-1-
•aftúbl en el esoterisio isliticol, con todas las
significaciones que itplica, Adetís, conviene agregar que
por eso, según otra conocida expresión, se trata del corazón
cabiertoi lel-qalbu-l-taftúhl; esta abertura, ojo o yod,

puede ser figurada sitbólicatenle coto una thendai, y
recordaretos a es te respecto el corazón irradiante. ’

“Dans l‘aspect de ce sytboliste qui rifère i la condition
ietporelle, le Soleil et l'oeil droit correspondent au
futur, la Lune et l'oeil gauche au passi; l'oeil frontal
correspond au present, qui, du point de vue du aanifesti,
n'est qu'un instant msaisissable, cotparable í ce qu'est
dans l'ordre spatial, le point gèotétrique sans ditensions:
c'est pourquoi un regard de ce troisiiie oeil ditruit toute
tanifestation (ce qu'on exprite sytboliquetent en disant
qu'il réduit tout en cendres), et c'est aussi pourquoi il
n'est reprisentí par aucun organe corporal; tais, lorsqu'on
s 'ilive au-dessus de ce point de vue contingent, le présent
contient toute rialité (de tète que le point ren ferte en
lui-tite toutes les possibilitis spatiales), et lorsque la
succession est transiuie en siiultaniiti, toutes choses
deteurent dans 1' <íternel prisent>, de sorte que la
destruction apparente est viritableaent la itransfortation>.
Ce sytboliste est identique i celui du Janus Bifrons des
Latins, qui a deux visages, l'un tourni vers le passi et
I'autre vers l'avenir, tais dont le vintable visage, celui
qui regarde le prisant, n 'est ni l‘un ni 1 ’autre de ceux que
l'on peut voir. -Signa Ions encore que les (nldisl
principales, en vertu de la tite correspondance qui vient
d'itre endiquie, ont un rapport particulier avec ce qu'on
peut appeler, en langage occidental, l'talchitie hutame>,
oú 1'organista est reprisentí cotte 1’athanor
hertetique. '.a***-

r.fc·C. 1
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Q732 II . lua, 1E7.CF/S7]
Los signos de! zoduco. Boulogne-
sur-Ner,

Q233 p*a.47(CF/132J
Techo do un teapio (100 a. J. C.).
üonde so representin Us
consteUciones segün Us
personifuaron los egipcios,

0734 P·OJMI.IF/Hl
Die Frau »it deur Tierkreis. A,
Oürer.

0735 P»O.FM. IF/aO]
Tebas. Tuaba de Raases VI (dinastia
IX). Descenso al abisao del drsco

solar.

0735 P.S,«I.IF/I201

Inscripciàn azteca, representada por
una pàgina del ’Cooex Haaburgensis".

0737 P-O. >*2. IF7»ÏI
Baptisteno de los ortodoxos iRivens,
priuera utad del siglo V). [...Los
•osaicos auestran el bautisao de

Cristo entre epístoles con corones
trrunfales en Us tancs...1
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iBrattíca ©atralaurïj Sfoíià
Q73g p·g.SS.tF/tO]
IThis tfelich-pak, king of Badylon,
presents Ms daughter to a godiy
being acting for the sun, >oon ano
Venus,,.)

0739 F*»FJ .13. CF/24]

(Siglo ni-IIII), Representación de i
af.o en un eanuscrito Sonabe de la

època,

0740 I"“1

Jupiter *íth diagrai of the Costos,
Virdung von Hasfurt.

07|| p«.SO.tF/27Sl
fliniature d'un «anuscrit, (Russie,
XVI11 s.). Randala des six jours de
la crèation centre sur le Preeier

Houe, L'Anthropos.

0742 p·a.sa.CF/·il
El sol y e! zodíaco, París, (Scholion
de duodecu zodiaci signis et de
ventis),

0743 n.a-.u.ie/·oi
Helios (sun) vith signs of zodiac,
tro» Ptoleiy's èstronoey Byzantine,
(0,0, 320),



 



Q749 p«o. ’09, CF/1&«)

La 'piedra del sol* o calendaris
•zteu.

4 'ly

0715

rt« 1

0716

Q744 P»g. 111. CP/2AO]

Oeta11 de ‘les tondes visibles, tels
que les voyaient les Kabbaiistes et
les Rose-Croix'. (0 H, Jemungs, Oie
Rosenkreuzer, édition alleaande d»
'The Rosicrucians, their Rites and
flysteries', 1870),

0745 2212. EF/«Ï

husaeu» heraelitu», (Frantfort.
1625).

0745 P·S.I01,CV/2091

The Boat ol the Sun, supported oy
itut, the sky.

0747 P»g, I92,[V/I2S1

El sol, origen de la vida. Qetalle de
la tapa del sarcdfago de hes-sutfene.
escriba contable real. Saqqara, «Baia
epoca, Periodo Toleoaico).

0748 re/2791
-La Creació, tapis de birona-.
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07*3
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Q7£g I l.lu·,493,CF/262)
Heíios o Apolo “Kcsio^rítor* pintura
de Poipeya lSigio I d. C.). Nàpoles.

0757 p·o.eí.cF/Mi

Cetai 1 of north vall, burial chaiber,
to»b of Raases VI, Thebes. í... of
the sun's regeneratíon.]

0752

0750

Apollo in chariot, iicsaic, Poean. (A.
0. 225).

0751 p.O.I70,tF/Iíl
El paraiso «istico de la doctrina de
la Iglesia en coaparación con el del
Antiguo Testaaento, Procedenle de un
aanuscrito alenin (de la pruera
aitad del sigio 111),

0752 p·o.M.CF/·ll
(licrocosaos, (Viena),

0753 t—o. if'fj
Hedaille de transautation de

Pfenninger, (171b),

0754 CF,t337
Baldasare Aloisi. bod Creat mg the
Sun and the floon,

0755
Helios.



0755

0751

0757

0753
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0759 0760

Q7^3 p*g, l)B,CF/17i]
Solei1 antroponorphique,

0759 fpbo. «a. cf/«i >
Los planetas y el cuerpo hutano,
(Copenhague),

0760 p·a,it»,lF/l«7l
The aating of the sun, in üod's left
hand, and the «oon, in his right,
fro* Salisbury Cathedral. The cration
of the umserse «eant the creation of
tiae, On the forth day, auording to
Senesis, 5od set lights in the sky,
to separate the day fro» the mght
and to be for signs and for seasons
and for days and years.

0761 tm*»
Sol «ith Leo.

0762
Venus «ith Aries and Lipra,

0763 Il,lu.,27,rF/K>l

Sun, iimature fro» h, S. Oe Sphaera,
Itahan, i 15 th Century),

0764 n.ip.,».tFrwj

llO'ün, mmature frot r $ úe
Sphaera, italian, tI5 th. Century).
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0763

0762

0’61



J765 p.o,Ut.[F/17H
Iraslado del sol desde el barco

nocturno (derecba) bastà el barco

diurno tizquierda), La bola del sol,
coao on globo ïngràvido, roza apenas
los brazos extendidos de las diosas

situadas en las proas. El dios Horus,
fuerteaenle grabado doaina atbos
barcos. Sarcífagc del sacerdote Taho
ÜIVI Dinastia).

0766
0767 p·o.z».iF/m
Tne aiting of opposites. Froa Kichael
Haier, Atalanta lugiens, Frantturt
(16171.

Q7^g pae, Itfi, CF/33«]
Estela arqoeada de la daaa Tentperet:
la ditunta hate una oírenda a Sa-

Harainti, (Siglo VII a. de C.7),

0769
Luna v11r. Canter.

0770 ‘F/IM!

Jupiter «ith Sagittariua and Pistes

0771

-aturn aitn iapritcrn anu àquanus

077; if/imj
bars vitb flnes and itorpio

0773 IF'2“'

Luna invictus.

0774 VU4 )

irvjt tus
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0773
0771



0775

0776

0775
The four onentations *ere related to

the four constituents of creation:

earth, air, fi re, eater.

0775
Han and heaven, eoodent (16 th
century),

0777 P.0.ii3.iF/ttj
La crucifíxiín de Villars-Les-Haines.
(S. XI).

0778

Astrològica! tan.
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0779 p*a,’«3,cp/i3fi]
El cddigo eaya fIro-Cortesianusl es

uno ae los tres lanuscntos tayas que
se han consereado y cuyo contemdo
tiene caràcter astronOuco-augural,

0780 i io, tr/toi

Blood-lettcng, aoodant, (16 th
century).

0781 P.«.>12.IF/S01

Charl froe Athanasius Kirclïer's

Oedipus Aegyptiacus 11653).

0782 P«.2M,CF/79J

hacrocosaos-flicrocoseos. £1 noabre

con los signos rodi acales, segon
Stocffler Kalendariua (1518).

0783 p·a,72.CF/í»23

Planetary han. R. Fludo.

0781 F>«0, 221 , [P/ I 70 2

[...Los veinte dies del ses arteca

representades por las par tes del
cuerpo sobre las cuales, segon el
calendarïo adicinatorio, ’tenian
doaimo"... 1

0785 CFF.02S

Hoibre cuadrado. C, Agnppa.



0784
0785

rnb<- 1

0783

I



pr

0766

i rr.t,«. 1 a c lv* 1 hur.,i

0766 tF/7ÍJ
"HoMbre-Cosiios". Burgo de Oi»
Soria.

Q737 p·.g.aio, IF/131I
Han viih Blood-Letting points.

Q733 P·B.I32,CF/13S]
Posiuones do los signos zodiacales
en relación al cuerpo huaano, segur
un incunable francès del 1U99).

0789
0730 p.o,«.tF/..i
Los planetas y el cuerpo hunano
(Libro de Retratos y Piguras del
Cuerpo Huaano, 1S72).

073| Il.lua.ga.CF/Súl
Zodiacal Ran, page froa R. S. Les
Ires ftiches Heures du Ouc de Berry,
French tearly IS th century
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Q792 pag, 1O0,[F/KO]
Zodiacal aan, fro« n, S. óertany, (14
th century).

0793 CFX1M3
Hoabre zodiacal.

0794 iF/ízíi
Recooilacion hebrea de textos
aeduos Provenza, (S. 11V).

0795
Hoabre zodiacal.

0795 .azi.ierw
-L'hoae de la lluna, segons el
liunari sis-centiste de Joan Aleaany-
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0797 P·fl.«7.cp/I02]
The Sreat Ketearological,

0798 c"'*1
-6ra»at alquinic-,

0799 p«g,22Ú, [F/O
Musaeo» r.erneticu», Francfort, (1678)

0800 crv«j
-Els quatre elenents- 6ravure de
'philosopnie reforiàta-, Jean Daniel
flylius. (Francfort, 1622)

0801 PM.M.CF/H
Ripley Scrcule (Catbridge. Secor.de
ftoitie au kV siede).

0800



o



i 6

0809 P»g.24I ,tF/H
i ! Femer Fhysicae subtenanrae
francfort. >16811.

ntlò 1 *34 I

0802 ***•.»•»• **'«
Nédaille de transautation de

Ferdinand iU Ü648),

0803 p«.mi ,if/*j
Musaeui herteticu», Frantfort (1625).

0804 crx»aj
The alcneaist's oren is the altar of
the heart, the secret place vhere
eeditation stowly cooks the soul.
Keptune the inconscious aatery
elenert, protects the thildren, bo»
and giri, sulphur and tercury, »huh
«ake up the dual soul. In the heat of
Kature, quided by Angèlic
inspiration, the transautation is
efiected. Fro» ‘huter Liber" (1677)

0805 1
Venus-Lujuria, Rota

0806
1A cninese aountain god. Father
Martini reported this gigantic etfigy
neat the to*n of'Tunchuen'in Funen
r'rovince 1...I The Chinese geoaantic
Science, .1

0807 p·a.s.írraosí
-bra.it alquíiic-.

0808 p·o.ra.lF/iaai
cos eieientos y el hoabre. Itioiatura
del is. 11! i.
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0810
[Here Sun and floon, aale and fesele,
fixed and volatile, tne sulpnur and
•ercury df the ptulosophers, do
oattle.,.1

08|| p.8.».CF/31
Les vers on serpents s'entre-
dévorant, U signihent que la
corruption de l'un est la génération
de l'autre.

0812 p.0.20í.[F/·ll
-flercun-,

0813 P.0.200.IF/ÍJ
-Sravat alquiitc-.

0814 p«.«9,if/ij.i
-Sra»at aiquíBip-,
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Q3)5 n,iu·,4a,tF/so]
The Korld, engraving froi RoOert
Fludd's. ’Utnusgue Cosii.,,* (1617).

08)6 cr/t]

-Hercurï-.

0815

QM
fm
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Qg)7 ll.iua.ia.iF/ai
The aercury ol the philosophers.

0818 «l.lu·.a»,tF/3i
F i re and Water are united through
theír qualities, heat and aoisture;
this union takes placa in Air, and '.s
arhíaved by dercury.

08J8 p*g,l33, tF/ai

-Mercuri-,

0820 f»«o. >*o. CPV«J

"Ouinta assentia", Bunster (1570).

0821 ll.l-.IO.tF/a!
The philosophers cenerate iheir

prepared flercury, $o»e, cu! not ali.
oller nia goid.

0822 paa. 107.CF/1331
Oaiuel Hopfer, The Triunph of irisi.

0817 3818
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0823 P*a, 18. CP/20K3

-Hercuri-,

0924 p·o.jo·.if/·ij

Hercurio (Apiano, Inscriptioees,
1534).

0825 W.M.CF/T·I

Aguas, Srabado del libro de Siderahs
Abysos (1511),

0925 W.IM.IF/FIJ

Venus. (Enengant de Béziers,
Breviario de A»or).

0827 iF/iosi
Hoabre Cuadrado. C. Agrippa.

0828 P·O.IFI.CF/·II
Venus. (Liber Physiogno»iae),

0828 if/imi
Hoabre cuadrado. C. Agnppa.

_
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0830 c^/ioai
Hotbre circulo. C. Agrippa.

0831 crxtoat
Hotbre circulo. C. Agrippà.

0832 cFvioai
Hotbre circulo. C. Agrippa,
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De 1 'arbre .

De la columna .



0833

0833 f'2»*1
-Cabahstica, Cos hu»í i sephtrots

correspondències-,

0834
-Ho»e septurotic (Ada» Mdion)-.

0835
-òravat alqoiiu-.

0836 p*a ,n,cr/i 7»j

-Ho«e sephirotic-,

0337 pafl,20.[ F/2>t]

hrabado suierto sobra siaetria

bitaterai.

0338 p>fl.tú2,CF/t&£l
The serpent ol «isdo», draen by
Aleister Croeley, spiralhng up
through the paths <ooslly oeiltedl
and Sepluroth of the tree ot life

0839 p*fl,244.IF/2l»l
Chacune des spneres est le corps

d'une planete tgravure e>traite de
Ajoth, de fcasile Valentm. Faràs
1858),

0835
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0839
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0840 P·a.·74,CF/l»3J
The spinal coluin as the philosophic
tree.

0841 W.IOI.W/UH
l'albero dei nenri,

0842 c f* /13-«3

-Artèries-, Vesalius,

0843
The tree of Sod and Evil Knodledge

0841 o«o.3®. CF/ini
The sephirothic tree.

0841

0310
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084b

0815

Obi7

0845 p·o.ea,tF/2*ll

6erogIífïco XUTI

0845 p»o.31í,[F/l071
Arte japonès. Triada de Anida.

0847 . CF3

Reichenau. Evangehos: Cristo en el
érbol de la vida

0848 tF/20F 3

-Ei Ymg-Yang i l'esquena de
creixenent de l'arbre-,

0849 p·B.nj.tFraiíl
Pintura de la segunda cueva de
óaebulla. IBuaa tras alcanzar la
íluninacidn sentado ai piè del arbol
de la Bodh:.,.]

0850 P.O.N.IF/I14)
Ei paraiso de Ilaloc. Cultura
teot'.hnaiana (sigles IV-VIII;



d* 1

0850



.'37.CF/eej

caberas. Arboi de ias
e Incertidüibres del

Petrarca. Auasburgo,

0357 p>g.203.CF/861

-Ar&re ae Jesse. Catedral de Ruar.,

0658 ***«•1 *■* . CF/93J

Bibie: The Laibetn Bible, Vol I,
Senesis-iob tC 1150. 7). CanterDjry.
il Aij.juílinés

t mb6 1 l t » cl* 1

0852 0353

035) p·a.aít.cF/tatï

Crbcifijo, Santa fiaria del Capitoho.
Coloma, tSiglo XIV).

0852 p·o,B09,CF/133J

Suso fcneels before a Tree »ith the

Crucified Christ (1182),

0853 p·g.Bo&.cF/iaai
Suso fcneeis Betore a Tree tuth the

Crucified Christ (1482),

0854 p·g.Qo.cF/ian

Fresco itahano iiedieval, Cristo
crucifieado en el arboi de la

cientia.

0855 p.fl,90,CF/6]

-Gravat aiquínic-.

0856
Arboles con

inaoietudes
Eszíritu,
t '532».
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0859

0359 ll,lu·,40«>fr/2«2)

Pollaiolo. Apolo y Dafne.

0860

-6ra*at-,

0861 p.g.ii»,er/ij3i

Harcantonio Raiaondi, Apollo and
Dapbne,

0862 ».o,M..in/Mi

-la ftadaaa, sítbol fe»eni de les
Carnestoltes que erigia la fedrinalla
del Conflent,

0863 p·g,ia9,[r/22ii

TuaPa de iennefer er la necrbpolis oe
los notables de Sheikb Atd el-Mirna.

-



 



0871 CF /64 1

-$tste»a «emes. rtanuscrit
11632). Canon de fledicina-

Frfií

0861 0865

nr*ll

0866 0867

0861

-Colu&na-, Vesalius

0865 p«.M,tF/u»i

la spina dorsale, l. Da Vinn.

0866 P^I,47,tF/í2!
La circulation de l'energte suttiie
dans ie corps, d'apres une gravure
provenant du eonastere des Nuaçes
blancs, pies de Pelem, Chme.

08$7 P.,,2«..IF/2«,1
Nueva Bretaíla. flotuo graoado *:ore
caíla de Pa«5ú.

0868
-Sisteaa nervmc idorsal)- Vesalius

0869 p.»,u,[p/t.i

-Huscles, nanusmt persa (1632
Canon de Bedinna-,

0870
Anatema tioe’.ana 'elaborar. ire

grat i ca a cura degli atlievi delia
Scuola di spec;alt::a:ione in disrj'o
anatotico ctururgtco deirüri·ersits
di Bolognai.
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QQ72 p·u.so, cF/a»j

9F The raising of the Oied tolua.

0873 II,Iu·,n4,CF/l7B3
* Ilustraciones de la obra de (obert

Fludds 'Utriusque Cosii Historia'.

0574 o·o.m.if/m)
Nuem Hebridas. Figures oe
antepasados tallades en troncos de
arboles.

0875 p·o.al.IF/e·l
4 \ Idolo hallado en Extreaadura,

• -í 0875 p.a, m.CF/jMi
• Santuerio de las Sources de la Seine

. ■ (Cbte d'or). Exvoto eslatua oe aujer

y tS. 1 d, de C.l.
0877 ppfl. I27.EF/1B41
Esteia de Ouetzalcíatl. Cuilu'a
huasteca periodo post-tlasico,
(siglos II-I1V. Verairuz1

0878 pao. I9B, CF/IC7I
Four-sided ídol fro» àboach the ‘oa-
faced figure at the top or the sieia

0873 nar represent the deity Svantect

0878 i.·j.si, [f/i
hadurai. Hmaasi teaple. Colua in the
Hali of a Thcusand Coluans shcaiag
5aras>ali. Brahaa s ai!e, ridinç on a
peacoci
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0883

0880 P·U,20£,[F/J«1
Ar te Ro»4mco. Lenguadoc, Figura
decorativa de la portada de la
íglesia de Beaulieu. (Siglo III).

088| p-0.M7.CF/2iai
[Los dibujos de Francesco di 6iorgio
Nartini (1439-1501) ponen, aucho
eejor gue los anteriores, en

evidencia la concepcion espacial,
naturalista y al usao tieipo
antropològica del Renaciaiento,..1

0882 p-o.M.CF/aa7l

F. dl Siorgio. Esqueta de coluana

0883 ll.lu-,a7,CF/262]
Relaciones de las proporciones
huaanas con la arquitectura,

0884 I 1 ,lu«, lOS, CF/1271

Khajuraho, Kandarya Rahadeo Teiple,
Corridor surrounding the central
shrine.

0885
0886 p.g,230,IF/20ai
Ordenes dorico y coríntio (John Shule
1563),

QQQ7 pag . I ï>fc» , CF/I «O 3
-Coluana. Prové del Vell Caire
leaorada per segona vegada’. tCana
epoca. dinastia UVi apro<. S3C' a.

C.)-.

t«C 1 6

0880 0881
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0888 P«,17l,tF/«3J
Arte Egipc>o: (Nuevo lipeno); Tetplo
consagrado a la triada de flaòn, Hut y

Chaus, en Luxor (s. IIV-IIII a. C.l.

0889 p*g.2K, EP/1«71
8 •onolithic statue at Tihuanaco,
Bolma. The iytical plate of ongin
oí the Imas,

0890 ppg.aaa.EP/na]

Teiplo to 1 teca de Tlahuiztal-
pantecuhtU. Los paraaentos de sus S
cuerpos «uestran la disposicton de
talud. Cuatro attantes, representando
cuatro guerreres, sostenian e! tetho

Q931 pkg.829.CF/IO0]
Arte Toiteca, Colosos de Tul».

0932 p·g.ro.CF/IO)
El Raueseu* se alza en la onlla

izquierda del Ni lo y al oesie de
Teoas, en honor a Raiises ii. EsU
dedicado al dios A»on.



0891 089;
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Q002 p>a.29, CF/130X
Radiografia del abdonén,

gggi P«U. 76. CF/l 133
Oetalle del tenplo de la reina
Hatshepsut, en Oeir el Bahari, que
permte observar dos capiteles
hathdricos, que honran a una
divinidad fenenma.

0895 n.iu.,.7,cr/n«.
Estudio de la conparación del capitel
y la cabeza hunana.

0896
Rems. Iglesia de Saint Reni. Capite!
de Atlantes,

0897 Il,lu·>l«S,CP/U21
Lorignac (Charente-flantiae),
Arquivoltas de la fachada Oeste.

0898 paa,12B,CF/IM]
dn infidel, a representative of
chacs, is pul into de Service
ofcosmc order. Pilar suport, Fenara
Catedral, Italia.

O899
Cautivo reoelde.
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0900 p»0,23,tF/2603
Hurvin, Espejo, Oisco sostenido por
una figurita (s. lí-VIII a de J, C.).

•

090] p-fl.4S4,CF/a*J
Espejo Henione (?), Pruera utad
s. V.

0902 p40,4M.CF/a41
Espejo, (Peloponeso, t.475).

0903 p4a.464.CF/34J
Espejo, (Vassilki, Creta, (lediados s.
VI).

0901 p.O,69.CF/6>.
Incensario, (de la segunda aitad del
s. V a. C.j.

090$ p6g.103.CF/143J
rtuscoh dei collo, L. Da Vint i.

090J Il.lU6.3C4.CF/262J
I siaPoii dassici del 1 o zodiaco con

Siove in Trono e Atlante the sostiene
U cielo, (Secolo II d. C.). Ro»a,
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0911

Q907 p·B,167.Uf/7n
Las células nemosas.

0908

Signe de la Feuie,

0909 7**0 * M • tF7*7 3
The Sanskrit alphabet, syehol cl
costic sound, related to the part of
the suhtle Pody and energized in a
ritual «no»n as Anga-nyasa.
(Tararahasya, 0, 138-401,

0910 CFX133J
Erhard Schoen, hude han «íth Blood-
Letting Points.

0911 p·s,2ie,[7/13«l
Colgante antropoiorfo, Arte Tolua,
Bogotà.

0912

signe de l'Hoaae.

0913
1 67. CF/71 3

Nerviós iiotores.

J j pag, 143, CF/226]
Pre-coluiDian, South A*»erifà

Q0|5 F»»*3 . 1 * . CF/473
’abieau d'acupuncture, bravure sur

Pois. Extrait de Spemen »edicinae

Sinicae, »ït>6‘2».

0015 pag, 74, CF/6fl)
Esquia del cuerpo hutano atrjvesado
por neridiinos, vasos oe energia en
on atlas anaUiíto (de! stgl? Ull

0917 p·o.aa, IF/62J
Diiqrifcfc*- des ena»ras et des radis
oar.s i? f or ps astral inoe

mbd 1

0909 0910

I‘3*1 to. Iiuma
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0918
Célula nerviosa.

0919 p>o,U7.CF/iai]
En acupuntura, la energia vital que
activa los 12 òrganos del cuerpo es
generada aediante la aluentaciOn y
la respiraciOn,

0520
Masked figures (Abonginal rock
paint mg, Ingalladi, Northet
Territory, Australia),

0921

Taaeshigiri, de la escuela rands.
UustraciOn de pruebas para espadas
nuevas de saaurais, indicando el
grado de dureia de cada parte del
cuerpo,

0922 P*S.73,t F/63J
Forces étmcelants et triangulars de
la luniere etneree donnent sur cette

i»age.

0923 p·O.W.IF/í21
Le Ling-shu.

0921 Q524 P»O.S9, CF/622
“Centres des courants involuntaire et
contròlè*. Chang Chung-Yuan, extrait
de Taoisue et Creatmte.

Q525 p·a,’’0,£F/62J
Dessms «odernes lontrani le trace
des «eridiens et la distribuilion des

points dacupuntüre.

0926 ■i.iu·.m.ce/a·ai
Ser aiti(o de caràcter pluvial.
Australià

0919

i o nfc.<V 1 Cl. 1

0916



rr.fc.í» hum *

0925 0926



I

’íjcJ
À
i Qj2j I 1. lua.bl ,CF/220]

L'aspect cosmque de Vishnu Cristina,
avec les lotus ou rouages (chakras),
fiajasthan (s. 111).

Q93Q Contr«por , CF/ I 30 3
Ancient üraviaian sytbol of the

ínleraea/ing ps/chic energies
(Kolan), South Índia.

0331 P·0.4Í,IF/1M1
Han's Fundaaentai. Duaiity. fi. Fludd.

0332 p4g.UE.CF/a4]
The seven psychic centres, or
Chat ras, on the axis of the spine are
activated in sequence dumg
neditation. (South Índia. ( 18 th
Centuryl.

i

1 » » mtiO 11c»

0930

0927 pag. 44 , CF/EX]
Photographies Kirlian d'un doigt,
denotant un ètat neditatif et le

rouge de la coldre, per Daniel A,
Keintz.

0328 ii,ai4·,33,cp/i·«3
Frot J. 6. Gichtel's Tneosophica
Practica, (1898 edition).
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0941 mm*.++.€wr\9m%
Chatra diaçraa, Rajasthan, (1990,*.

—

0936

0933 p>g,CO,tr/138]
The cosiic journey conplete (Nepal
1860).

0931 pw.u.tF/ia·j
The chakras in the etheric body ol
the yogi, and the ascending planes of
kundalini expenence Rajasthan, (c. 18
th Century).

0935 p·g.iai.tF/a·)
Arte Taponés (periodo Heian); Rodelos
de ’stupas", en bronce -Kuraiadera,
Kioto,

0935 if/imi
Signe de THonne.

0937 p.o.so.tF/ia·i
The ascending planes of consciousness
fron fluladhara, earth, to Sahasrara,
umon synbolized by the seed-aantra
Oi.

0930 ll.lu·,K9,[F/220)
Les chakras du corps subtil.
Rajasthan. tXVI11 siede).

0939 p*fl,82,tF/l3íl
Aboxe: stages of energy
transfornalion, through transveroal
and transpersonal levels to release
into the Void,

0910 p·a.as.iF/iaai
1 the chakras of ihe subtle or

etheric body depicted as seven

lotuses
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091509U09130912

0950 *
Teaple oi Al
2300 a (.*.

. 1ua . S&, [r/l 663

larxien, Batia <2100-

1 1 C 6 <!• 1

0942 p.0,6.,íf/i»i
El sisteaa endocrino.

0913 p.g....tr/lJ.J
The levels extendmg Deyond Sahasrara
chakra. (Nepal, c. 19 th century),

0914
0915

Rajasthan, (17 siècle). Details d'une
peinture sur rouleau des centres
heditatifs (chakra).

0946 p.a.·76,IF/7U
Encefalo. 'El Irbol de la vida'.

0947 P»g . 60 . C * /309 3
Seshat, also called Sainet, uhich
«eans seven, is the ie«ale
counterpart of thoth, therefore
nstress of aeasure, and alvays
attends the foundation cereacmes of
the teiples,

^943 p>a,102,CF/166]
kundaiini asleep at the oase of the
Sushunna (Scroll painting, Rajasthan,
c. 18 th. century).

Q0 Z 1 . 1 ua . 36 , CF/I 66 3
Asceni of the should thought the
Spherets.
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Q9§| Il.lu«,2l,[F/2aO]
Le corps suotil. (faj astnan (s.
XVIII).

gg^2 I) . lua.63, CF/220)
tangra, (Huacbar Pradesh, vers
ISÚC).

5953 F·a.'·.tF'ia·i
íogi vitlï the thousand-petalled lotus
Sahasrara -The place of union of
Kundaliiu-energy and Coseic
Consciousness- opening above the
trovn of the head. Rajasthan, (I? th
cenluryl.

5954 II.Iuf.O.CF/FV]
Biliar, env, (19 siedef.Le togin.
[Tout enseigneaent yoguique conduït a
la fusion finale du tacrocosios de

tout l'univers exténeur avec le
corps du yogm... 1

095



 



à

095b

0955 p.a.K.CF/l»!
After the Buddha had attained

enlíghtenaent he retained in
neditation for tany veeks, To shield
hi» fro» a violent stori, the great
cobra Itusilinda caie and spread his
hood above the Suddha's head (or a

canopy, and his coiis beneath the
Buddha's body for a seat.

0956

-ídol-.

pag,11.CF/22

0957
Rock engraving, Catomca Vailey,
Italy, (3 rd - 2 nd aillenniu» BCi,

0958
Carved cave ceiling at Badaai, Índia
i6 th century fi, 0,),



V
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Q959 p*8.!'ï.tF/7l)
Un ha: de fibras ner/iosas se des!::,

tortuosaaente sobre las fibras
iwsculares basta alcanzar las pla:«s
«otoras terainales (Núsculosí.

5959 p·0.1M.tF/4il
firte Indio (Edad neoia): Naga » baç:
Relieve procedente de Orissa

595 { I 1 . X U« , «2 , [F/131 3

[flanabalipura» «hicr is rnoan as
■firjuna's Penanne" or "the Oescer.t ;■

the Ganges-. The crevice in ;•»
centre, fro» »hich the Haga in:
eaerges, represems tne íanges. 'o:
left, next to an ascètic, is i"s
dcamating figure of Siva...)

09^2 X 1 . 1 um , 2bO . CF/131 3

Eibubanesuar. A naga on one of •>
teiíples.

Q9^3 p>g,91 .CF/1723
[El Caduceo, baston aiado c*
flercurio... 1

0955 pap , I 03 , [F/71 3
La aédula espinal.

0955 pao.FS.lF/a*)
Arte roaamco Detaile de la poe- .

derecha de San Làrarci nvalltn, • F:
del siglo II).

n,lu·,40,CF/220)

Les serpents, s/uboles de i’ene : r

cos*ique. enroules autor o un in;t
invisible »organe •àle» Sasor,
vers

P·O.SO®, CF/21*3

La »«èin qui surnonte le Caducee .t

•arn - Yad - est deji !a tete -

du divin tetraqra»»e ci!e est
et c innaissance

■m



 



0973
Vishnu-Krishuà dans

tosuque, Tanjore (1800).
0963 0370

1us.240.CF/2623

La Transfigurar."
0974 1 *
f. Angehco.
r 1 orencía.

pug,72,IF/iJi30975
foiizèllo ugrigentoJ. Omccoe
tiçura de honbre «siglos vll-vj

0368

Q9gg pAfl.ba, CF/71 i
A ias siete seianas y con ur.a
longitud de dos c», el eabnón pesa
casi dos granes.

Qggg p.g.ns,CF/U]
Srte Japonès (penodo Nora): £.
Bohdisattva Safcl.o (728 d, C.).

Q97Q p.o>..CF/iaa)
Cèrvon (Nievre). El Cnsto oe.
1 iipano.

0971 PMl.at.IFFSO!
íandstone head of Ifentunotpe 11 frot
his tenple at Deir el-Bahri, Thebe;
This head once Delor.ged to a «tatuí
sncmng the Ung dressed in :*■*
iuüilee or heP-sed robe. The uraeo;-
cobra at the front of the *hite cro»-

»as originaily pamted yello»
;»it»tion of gold.

0972 p.fl.3S.tF/»4J
-Esques»-. Prehistòria Rock Art :■
Nevada and Eastern Califòrnia.

I OS, tF/220]
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0973
0975



Q976 n.iu>,ie,cp/»2)
bod Blessing the Seventh Day, •

Blake.

0977 p·fl.KS.CF/Ral

Anthropúaorphu Brahia. A, Kircher

0978 p»fl,U3,CF/M)
Buda en el estilo de los Ts'i de.

Norte, Epoca Leao (S. VI).

0979 pafl.24.lp/4ll
Percha doaestica, Kanganaian
Distrito del Sepik.

0980 P*8.30,IF/1Í71
ííhe Buddha attacked oy Flara T·*
evil flara atteapted to prevent fit
Buddha's enlightenaent He ürts seri
tíiree oeautiíui giris, uho tried :r
vain to distrad and seduce the

Buddha.,,! Proa a teaple at Telvatte
Sri Lanka, (t.lb th tentury).

098) 1 1 , 184.286, tF/2621

Induísno, 11 dio Sira in atto d:

sorgere da un siabolo fallico (índia
hendional, UII-1171.

0982 p.a,272,[F/22Sl
Arte punuo. Hotye. lofet. Esteia
Esboro de un personaje «isto oe

frente, iSiglos Vl-V a. de C.l.

0977 0978 0979

0383 P*g.96, IF/26)
He lo. Kongo, Figure «onoxyle.
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C59I P*u.317 .C F 7 3

. Jpi en forn de pjrquillè Delalie
Oanzadcr* desnuq* is Vl-Vli d cí

09860985

Q3g| P>B , I3ft, CF/lOl 3
ftcuarelas realizaqas por un jo*er

i:qui'.et to antes y despuès de u:
tratamento eutonico.

0985 p·o.6l,IF/Ml
Vision d'Isjie, livre d'Isaie oe
Reuhenau. (Ailenagne, X! siede).

Q9gg P»»Q , 237 , CF/133J
íladonna and Child on the Crescer;
ipienaviut, Augsburgj.

Qgg7 II . lus.69,1F/303
Tebas, Tuaba de Set is I. (Oinasi:»
1IX).

0989 ii.iuB.aoo.tF/a&a]
Desco de par to con Venere e ç..
Aaanli. (XV).

Q909 p>g . l20,tF/220I
Australia,

0990 p·g,96.CF/l673
*an/ oay plaques have been founc*
throughout F'alestine shouing a unce
goddess. It is probable that the»
*ere used in the fertility rituals
which were perforted in order ;:
secure a good harvest, These
plaques sho« Astarte <or AthiratJ *“•:
is refevred to in the Ugantic tei:
but her ha i r style is hke that :*
Hathor. her Egyptian counterpa'·
*hose íult nad ar inrluence outsict

^ypt.
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DEL TERCER ULL

De la
manifestació .

múltiple



S. uarc.

mítics 3ei
fresco ifinjles x.

5. IV).

0992

Q992 120, CF/22AJ

Austrília,

0993 C F/3MÍ
tuddha con liguraziom astral i :

suboliche. tVIl-vlII).

099| pafl.376, CF/341
Arte Japonès, sucara Kwannon oe.
Horyuji, cerca de Nara. (siglo VI!

0995 U , lu*. 1 11 , ÍF/2C2)
Austrahane cuiiure. Antenavc
totemco del tipo **on2jina\

0990 pag,30,CF/1373
Esuddha in tne ' ».hreel-turr!:r*:·

atiitude: dbana fc^cra i.e. teacf:':
Sar.dstone carvmç of the Buc'.c
pertod.

0997 I1.lua,bd,CF/2623

Pu!) lev.
s IIV,



 



• <» 1

Q990 Il.lua, IO.CF/1M3

King Sansret 1 and bod Atun, Rehe'
(Eg/pt, 12 tn Dynastyi,

Q395 X 1 . lum . 23 . CF/ 1 64 3
Head of Buddha, Tunchung, índia ic, :
th - b th century),

] 000 p.o.2».tF/í»)
Cabeza de bran Buda tDaibutsu) en e.

Tensió, Todaj-ji de Na-Ra.

|QQ| ll.lu·.&9I[F/26l]
Asia cent rale e bandbira. Sculture :

tepe Sardar ipresso bhazni), (VI.,
secolo d. C.). Testa delia üurç■
namsasuiaaardini.

10Q2 p«i,M3,tF/2l»]
‘L'oeil qui a la Vision trine'
bardien de la 'Porte des diei^'

iaigle introduït i Ho»*e dans a
diaension royale (bas-relief 3.
toibeau de la reine Nauhepss.’
necropoie de Ihebesi,

A

0338 0383
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1 OOS P*"0.77 . t^''7'3
Los vasos sanguineos de un fetc ■

«eses se desarrollan continuaser.e

! 009

Tete de la

S.MIl),

pa«.99.CF/22C>

Oeesse Ourga. C'.íir

|()(|3 p·O.IM.EF/M]
Estatua del rey Kefren, consteu:::
de la segunda piraside de 6::e~
«Oinastía IV).

1004 paB.ee.tF/nai
Coluara de Asenofis 111, en ..

vista Oesde el norte,

1005 pafl,47,CF/2091
Tu Tankhasen's diades.

|006 ll.Iua.S7.tF/2201
Le corps suPtil et ses ra-i:
(detall). 'Nepal. S. 1VI1).

1007

iipe Totec
desoliado".

prisavera,
'ertilioad

pag . 24 . C / 1 M T

“nuestio sefior 7.

dios azteca ce :

la siespra y .1
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1010

1

1012

101!

1010 P.Í,»,IF/IK1
Pectoral de oro en el que aparec;

otra gran flivtniaaa el dios de
auerte Itutlantecuhtli que lleva i
cuello dos huesos r.uaanos y er- e.
rostro una lascara en lorta x
calavera.

101) 183. IF/ IMS
-tgida, iBaua epoca dinasties ll>
UVI, aprox, 700-600 a C.

1012 pfs.m.if/jioi
Lunstan. Estatut 1 ià' crante ts.v
VII d. J. C.).

|0|3 p>a.203,CF/l311
La caoeza griega es de s*...
duplicidad inernairocita), sej.-
Jung. La caoeza tiene coio s.;
analogos, Adonis. Tamuz y 6a.:.’
toda la grana y encanto de los ::s
sexos.

JQ|| p»o . 170, CF/ IfciJ
Est« figuri lla de arcilla roja Ce .
hotbre sentado procede del pe'..:.
cldSico ftèy à * entre 6uú y 900. ce . s

ísl« de Jama. Ca«pecr»e;.

JQ|5 p*B.86.CF/lfciJ
Esta i»presionante caoeza oe p:e: è
aren:sca procede oel arte pecui.r :~
los Khkers en los tsiglos *.
Ulií. Representa ï un bodf·iie··s
es to es. a ur»o Qje se nj es-criaj: -

adquirir ia digmaad de Buda :
Angkor vat la capital del i*;?
fn»èr, Jet ió dt nacer p. r : j,*.
11unas *emte *ii ífcagenes
dioses ^.ec^tas de piedra f *

plata u oro
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)02) p·o.W.tF/WJ
-Gravat francès segons Oïdcnor i
1VI)-.

1Q22 X . 1 u» , 393 , t ^ 3
-Art Gal, Vas de Bavay-,

1 mL>6 )

1016

1018

|9|5 Il.Iu..«J,[F/2UJ
fiíapponesi Scuole e Tradiz:;-.
Statua di Asura. (Pariodo Nara -.■l-.-

784),

|9)7 p*fl, 14B.CF/I37]
Elephanta near BotPay, tne grea: i
Cava ol Uie (8 th - S th lentu-.

í.,.Three haadeG bust of Siaa 1
As Siva's three »anifesta'..:'s
Brar.aa tna Creator, Vishny ;^a
Preservar and Rudra the Destrcva' 1

1915 p^.aí.tF^Mj
Saint Pol da Leon UVj, Finis·.e·r

(919

Ai-Razi, "Opera aeíicinalia" *;/.
do UV siaclei,

19J9 l.iu.,m3.tF/ial
-Art Bizantí-,
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1019
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1030 *»•«•**. ífr' "2J

Un fanva ‘ Bni* tè?ur).

• n» ■t’O 1 1 cJ» 1 e oi

1023 p»fl.au .CF/isaa

Figuras Oli de la Nueva l'.Mda
central siiDohzaban antepasasos
divimzados En los ritaales
secretos de los «uertos, las fi^ras
Ull estan en el punto central.

|Q24 p·a^M.tF/Aíj
Arte Kh»er: Estatua de è'tna,
procedente del Prasat Pui tco«:e*zos
del siglo I d. C.),

1025 P«9.301 ,£F/2*ai

Figurita-Piaquita: La diosa *cítu
(pnncipios del II nil,).

1026 p^o.ee.civiaai
Diferentes figuras ae Tlatilcc;
íadres y niflos, figuras feae’ioas
(smbolo ce dualisad).

1027 p^j.io.eF/ïasl
The Vikings,

I 028 P^a . 30 , CF/1Í73
[Right Skanda or »arttíkeya, tr* *ar.
headed god of *a*. vhose vehirls :s
the peatoík f^o» the teuga*
tetple)

J029 p^·44'tF/,,2J
floti vos orfta»entaie$ de la •«r·èda

del viejo Palacio de Pa Un y z\ . ï

par te superior de la entr »a de i
tetplo de Seto-flachendranau e*>

Kattandu ?obre ur. ?uda en act.*.3e

•editacivn està represrr‘.i:o

Avaloti tesvara (on once caDe:«= *

• i I brazos

1028
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1031

Signe de PHoMe.

1032 Pertadft.CF/iafil
Encounter »ith the gods.

|033 p·a.Fae.tF/**]
-Figures representatives ae la
Üuaresaa retallades en paper-,

1031

-Signe antropocosuc-,

1035 p>a, U9.IF/2201
laage de Hevajra avec sa parteuire,
la Sagesse ou 1 Spnegation, l'ioet,
s. XVI).

(036 p.a,a»,iF/i.i
Divimdades con Drazos »uitities.
Prodigio de la Crònica de Hi.·e·oerg
por Oolgeaunt, ÍI1Í3),

1033
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|037 1 l.ltJ·I19,CF/220]

Çiva asses et tenant son epouse :aati
sur son genou gauche, (Styie ssonli
XVII siècle).

1038
Shi va in his tatifestatiw as

hataraja, Lord of the Dance 3fc:va
oanted on the nead of a denor. a-c as

he danced the vorld «as viuries and

shaken into chaos. He vas Peoged to
stop and he consented to deia* the
dance unti 1 the end of the age «ren
he cotes to destroy the »;rlds.
Bronce frot Southern índia >cla
period).

1039

Signe de la íette,

(040 Ii,lu·,2a,EF/220J
L'univers sous l'aspect de . Mtte

costigue.

(OH Ii..u·,7.,<r/»i
hahataya, (Siglo II). Bangla ter

(042 It.lu·,40,[F/72O)
irhísna deploye sous sa 'O'te.
Kajasthan (S.XVIII).

1037 1038
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1043
1044

|()43 p·g,S4,IF/27»l
Le »onde est représenté ca»»e le
corps de Dieu (Vishnu-ir:sr,;a se
•anifestant sous sa fone cosiique,

peinture Jaipur, Inde, vers t 0)

1044 p.O,*«,tF/J7»l
l'ítre supréee est i la f:is la
source de toutes les c~eations

possibles et le lien entre les «ondes
qui se succédent dans ur sesUw
tréé; ‘un »onde est suspena. a cnaque
poil de sons corps et choaae »onae
subit un certain no«e*e de
dissolution et de renovations'

1040 11,1im,3,EF/2303
Kali, incarnation témnine x tetps.
Coiffure ornee d'un crSne, ::lliers
et bracelets de serpents tlll
siède). Teiple du sud de 1 l»:e

1047 „a,2M.tF,n«)
Si va, bronce tdel s. II), -ecesenta
la inagen ínaovil.
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]04g pkfl, 126, CF/220]
La Oivinite Supreae, Vishnu et
Lakshai, ni-hoaae, ni-feaae (S. XI)
lladris,

1019 P-O. 72. IF/ 1 Ml
Estatua de la diosa Durga (ae! siglc
XVI). índia de! sur. La esposa de)
dios Sïva, Parvati (la nua de la
aontada), se llaaaba taabien Durga.
Coabina rasgos blandos y crueles.
Coao Cali, a la que rcoean los
deaonios, le eran cfrecidos
sacnficios huaanos. Pere se la
honraba taabien coao aadre
conservadora y aluentadora

1050 B·a.i·.rrrun
Vishnu, Ihe Preseryer or Penetrator,
in a soutb Indian (ori as Vardaraja.

Bronce io( tr.e Cnola penoc

|05) pkQ. 203 . CF/I07]
Shiva Nataranja.

10X8 1049
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J052 p*g.99.LF/220ï
La deese Jagadaiba *Bere de
runiverse', (S. IVIU), Bençale

1053
Ncrth flaeritan Indians.

1054 ll.lU.,«,tF/2·2!
fiíapponesi Scuole e Tradiziom,
Statua di Asura, (Penodo *e-a 646-
794).
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